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บัดนี้จักไดรับประทานวิสัชชนาในพระอภิธัมมาติกา ๒๒ ติกะ ในเบื้องตน ฉลอง
ศรัทธาทานสาธุชนสัปบุรุษ โดยสมควรแกกาลเวลา เนื่องดวยพระอภิธัมมาติกานี้ยากที่
จะอธิบายแกไขแปลออกไปใหพิศดารได มีแตใชมาติกาบังสุกุลเวลาคนตายเทานั้น แตก็
ยังเปนภาษาบาลีอยูยากที่จะเขาใจได ที่ทานแปลออกไวก็มีแตพระอถิธัมม ๗ พระคัมภีร
เทานั้น สวนในพระอภิธัมมาติกานี้ หาไดมีผูแปลออกไวพิสดารไม พระอภิธัมมาติกา 
๒๒ ติกะ ในเบื้องตนนี้ สมเด็จพระชินศรีศาสดาจารย เสด็จคมนาการขึ้นจําพรรษา ใน
ชั้นดาวดึงษเทวโลก ทรงตรัสเทศนาในพระอภิธัมม ๗ คัมภีร โปรดหมูเทวดาโดยมีพระ
พุทธมารดาเปนประธาน “กเถตุ กามยตา” ทรงปุจฉาเปนสักกวาที ปรวาที ทุก ๆ คัมภีร
เปนลําดับ ๆ ไป 

ในเบื้องตนตอไปนี้ อาตมาจักไดวิสัชนาในพระอภิธัมมาติกา เปนปุจฉาวิสัชชนา
ตามพระพุทธฎีกา เพื่อใหเกิดความเลื่อมใส มีศรทัธาเชื่อมั่นในคุณพระรัตนตรัยยิ่ง ๆ ขึน้
ไป 

“นิคฺคมวจนํ” ในสมัยครัง้หนึ่ง ยังมีพระอาจารยองคหนึ่งชื่อวา สักกวาทีอาจารย มา
รําพึงแตในใจวา เมื่อองคสมเด็จพระบรมศาสดาจะทรงตรัสพระธรรมเทศนาโปรดพระ
พุทธมารดานั้น พระองคก็ไดทรงเลือกคัดจัดสรรพระวินัยสุตตันตาภิธัมมทั้ง ๓ ปฎกนี้
แลว ก็ยังไมเห็นวาจะเสมอดวยพระคุณของพระพุทธมารดานั้นได ทรงเห็นแตพระอภิธัม
มาติกนี้ไซร จึงจะสมควรดวยพระคุณของพระพุทธมารดาได พระอภิธัมมาติกานี้ พระ
บาลีก็ยังปรากฏอยู ๒๒ ติกะ ติกะละ ๓ รวมเปน ๖๖ บทดังนี้ ทําไฉนหนออาตมาจึงจะรู 
จึงจะเขาใจในเนื้อความแหงพระอภิธัมมาติกานี้ได 



เมื่อทานสักกวาทีอาจารยรําพึงแตในใจฉะนี้แลว จึงเขาไปสูสํานักของทานปรวาที
อาจารย ขอโอกาสไตถามซึ่งบาลีและเนื้อความใหแจงชัด ทานปรวาทีอาจารย จึงไดยก
พระบาลีกลาวขึ้นวา “กุสสลา ธมฺมา” ธรรมทั้งหลายที่เปนกุศลนั้นอยางหนึ่ง “อกุสลา ธมฺ
มา” ธรรมทั้งหลายที่เปนอกุศลนั้นอยางหนึ่ง “อพฺยากตา ธมฺมา” ธรรมทั้งหลายที่เปนอัพ
ยากฤตนั้นอยางหนึ่ง 

๑. “กุสสลา ธมฺมา” 

โดยอธิบายในธรรมที่เปนกุศลนั้นวา “ธรรมอันเปนสวนของบุคคลผูฉลาด” 
แปลวาตัดเสียซึ่งบาป ไมใหเกิดขึ้นในสันดาน อุปมาเหมือนปลูกตนมะมวง ยอมรักษามิ
ใหกาฝากเกิดขึ้นในลําตน เพราะกลัวตนมะมวงนั้นจะไมงาม จะมีผลนอย เปรียบเหมือน
รางกายของบุคคลผูฉลาด อันธรรมดาบุคคลผูฉลาดนั้นยอมจะระวังรักษา กายทุจริต วจี
ทุจริต มโนทจุริต มิใหเศราหมองได ฉะนั้น 

ทานสักกวาทีจึงถามขึ้นวา ในปฐมมาติกา คือ “กุสสลา ธมฺมา” นั้น ทานกแ็ปล
ถูกตองตามพยัญชนะแลว ยังอธิบายขยายความซ้ําอีกดวย ขาพเจาก็เขาใจแลว แตยังมี
ความสงสัยและวิตกถึงบุคคลที่ยังโงเขลากวาขาพเจาก็ยังมีอยูอีกมาก เพราะเหตุนั้นจึงขอ
ความแนะนําจากทานตอไปอีกสักหนอยเถิด 

ทานปรวาทยาจารยจึงกลาวตอไปวา “เอโก กิร ปรุิโส” ดูกอนทานสักกวาที ดังได
ยินมาวา มีบุรุษหนึ่งเปนคนฉลาด ไดเห็นเรือพลัดมาอยูทาน้ําของตนแลวก็พิจารณาเห็น
วา เรือลํานี้เปนเรือโจร พวกโจรก็เก็บเอาสิ่งของในเรือไปหมดแลว ปลอยเรือนี้มาที่ทาน้ํา
ของเรา ถาเราไมผลักออกไปเสียจากทาน้ําของเราแลว เมื่อเจาของเรือตามมาพบเขาใน
กาลใด ก็จะกลาวโทษเราวาเปนโจร ลักเอาเรือของเขามาดังนี้  

หรือเปรียบเหมือนบุรุษไถนาคนหนึ่ง วันหนึ่งมีพวกโจรนําเอาถุงทรัพยไปทิ้งไวที่
ริมนา ในกาลครั้งนั้น องคสมเด็จพระบรมศาสดา เสด็จผานไปกับพระอานนท พระพุทธ
องคทอดพระเนตรเห็นถุงทรัพยนั้นแลว ทรงตรัสกับพระอานนทวา อสรพิษอยูที่นี่ เมื่อ
บุรุษไถนาคนนั้นไดฟงพระพุทธเจาดํารัสตรัสแกพระอานนทดังนั้น ก็สําคัญวาเปน
อสรพิษจริง ๆ หาไดคิดวา พวกโจรนําเอาถุงทรัพยมาทิ้งไวที่ริมนาของตนไม พระพุทธ
องคพรอมดวยพระอานนทก็เสด็จหลีกไปสูสถานที่อ่ืน ตอมาภายหลัง บุรุษผูเปนเจาของ



ทรัพยตามมา เห็นถุงทรัพยของตนทิ้งไวที่ริมนาของบุรุษไถนานั้น ก็สําคัญมั่นหมายวา
บุรุษไถนานั้นเปนโจร จึงจับเอาบุรุษไถนานั้นไปฉะนี้ 

บุรุษผูมีวิจารณญาณ พิจารณาเห็นเหตุผลดังนี้แลว ก็ถอยเรือของตนปลอยไปตาม
กระแสน้ํา ก็จัดไดชื่อวาเปนผูฉลาด สามารถตัดภัยเสียไดดังนี้ ถามิฉะนั้นก็จะเปรียบ
เหมือนบุรุษเลี้ยงโค บุรุษเจาของโคนั้น เมื่อไดเห็นโคหลวงมาปะปนอยูในคอกโคของ
ตน  ก็คิดแตในใจวา ถาผูใหญบาน หรือนายอําเภอมาเห็นโคหลวงอยูในคอกของเราแลว 
ก็หาวาเราลักเอาโคหลวงมา แลวก็จะจับเอาเราไปลงทัณฑกรรมตาง ๆ เมื่อบุรุษเลี้ยงโค
คิดดังนี้อยูแลว ก็เปดประตูคอก ไลโคหลวงออกไปใหพนจากบานของตน ก็จัดไดชื่อวา
เปนผูฉลาดตัดราชภัยใหพนไปเสียได 

และอีกเรื่องหนึ่ง เมื่อครั้งสมเด็จพระบรมศาสดาจารยของเรา เสวยพระชาติเปน
กุฑาลบัณฑิต ครั้งนั้นพระองคไดทําไรขาวโพดและถั่วราชมาสเปนตน อยูที่ริมฝง
มหาสมุทร ครั้นเมื่อถึงฤดูรอนแลว ก็บวชเปนฤๅษี เมื่อถึงฤดูฝน ก็สึกออกมาทําไรตอไป 
แตเปนเชนนั้นอยูถึง ๗ ครั้ง ภายหลังพระองคจึงมาคิดวา เรามีความเหนื่อยยากลําบาก
กาย ตองบวช ตองสึกมา ก็เพราเราเปนหวงจอบกับขาวโพดนี้เอง เมื่อพระองคคิดได
ฉะนั้นแลว จึงนําเอาผาหอพืชพันธุ กบัจอบนั้นไปโยนทิ้งเสียในมหาสมุทร เมื่อสิ้นหวง
แลว พระองคจึงมาตั้งพระทัยเจริญสมาบัติ ก็ไดสําเร็จฌานโลกยี เมื่อจุติจากชาตินั้นแลว 
ก็ไดบังเกิดในพรหมโลก 

ที่แสดงมานี้ ก็เปนเพียงอุปมาอุปมัยเพื่อจะไดเห็นวา รางกายของทานทั้งหลาย คือ 
ปญจขันธทั้ง ๕ นั้น เมื่อบคุคลยังมีความยินดีรักใครอยูตราบใด ก็จักไดเสวยแตกอง
ทุกขเวทนาอยูตราบนั้น เทากับยินดีอยูกับราชภัย คือพญามัจจุราชและโจรภัย โมหะก็
เนื่องกัน ดังบาลีที่พระพุทธองคทรงตรัสวา “ปญจุปาทานกฺขนฺธา ทุกฺขา” ดังนี้ โดย
เนื้อความวา สัตวโลกทั้งหลายมีความเดือดรอนอยู ก็เพราะเขาไปยึดเอาขันธทั้ง ๕ นี้ไว 
วาเปนของเรา และในธรรมที่วา กุศลนัน้ คือพุทธประสงคเอาพระปญญาตัดอาลัย
ในปญจขันธทั้ง ๕ นั้นได เห็นวาเปนอนัตตา มิใชตัวตน เพราะปญจขันธนั้นไมอยูใน
อํานาจบังคับบัญชาของทานผูใด เพราะฉะนั้นจึงไดชื่อวา “กุสลา ธมฺมา” แปลวา ตัดเสีย
ซึ่งบาป “สีลํ” แปลวาตัดเสียซึ่งบาป ออกจากกาย วาจา ไมใหติดอยูในสันดาน “ปฏิปตฺติ” 



แปลวา กลับกาย วาจา ใจ ที่เปนบาป ใหเปนบุญ เปนกุศลเสียฉะนี้ เพราะฉะนั้นจึงไดชื่อ
วา ศีล วา วินัย วา ปฏิบัติ ดังนี้ 

๒. “อกุสสลา ธมฺมา” 

เบื้องหนาแตนี้ จักไดแกไขในบทที่ ๒ ตอไป “อกุสลา ธมฺมา” ธรรมทั้งหลายอัน
เปนอารมณแหงจิต คือ ทรงไวซึ่งจิตอันเปนอกุศล “อกุสลา ธมฺมา” แปลา ธรรมของ
บุคคลผูไมฉลาด หรือแปลวา ไมตัดบาปออกจาก กาย วาจา ใจ ก็ได 

ความมีอธิบายวา คนโง ไมระวังบาปที่จะมาถึงแกตน บางคนบาปยังไมมาถึงแกตน
เลย ก็ไปเที่ยวแสวงหาบาปมาใสตนกอนก็มี ทานสักกวาทีจึงถามขึ้นวา บาปที่จะมาถึง
ตนนั้นอยางไร ที่วาบาปยังไมทันมาถึงแกตน เที่ยวไปแสวงหาบาปใสตนกอนนั้น
อยางไร ขอทานปรวาที จงวิสัชนาความขอนี้ใหเปน มทยปญญา แกขาพเจาดวยเถิด 

ทานปรวาทีจึงอธิบายวา บาปจะมาถึงแกตนนั้น ดวยเหตุที่จะกระทําใจให
เดือดรอนขึ้นกอน เปนตนวา ไดยินเสียง หรือมี ไมฆอน กอนดิน เปนตน บุคคลที่เกิด
ความเดือดรอนนั้น เพราะไมปดปองกําบังใหดี ปลอยใหเสียงนั้นลวงเขามากระทบทางหู 
หรือทางกายตนนั้น มาถึงแกตน บุคคลนั้นก็ไดชื่อวา เปนคนโง ไมฉลาด ไมตัดบาป ไม
ระวังบาปที่จะมาถึงแกตนฉะนี้ ถามิฉะนั้น ก็จะเปรียบเหมือนบุคคลที่มีเรือนอันไฟไหม
อยู เมื่อบุรุษนั้นไดเห็นไฟไหมมาแตไกลแลว ตนก็ไมระมัดระวังเรือนของตน จนไฟลาม
มาไหมเรือนของตน ตนก็ไดรับทุกขเวทนาตาง ๆ ฉะนั้น เพราะโทษที่ไมระมัดระวังไฟ 
และไมตัดเชื้อไฟแตตนทีเดียว เพราะฉะนั้นจึงไดชื่อวาเปนคนโง ไมฉลาด ไปเที่ยว
แสวงหาบาปมาใสตนนั้น ไดแกบุคคลที่ปกขวากหลาวไว สําหรับใหสัตวมาติดตามนั้น 
จัดไดชื่อวา ไปเที่ยวแสวงหาบาปมาใสตัว ก็แหละคําที่วา ไมตัดบาปเสียนั้น มีคําอธิบาย
วา ยังมีตนไทรตนหนึ่ง ไมสูใหญนัก มีใบและกานบริสุทธิ์อยูในปาหิมวันตประเทศ วัน
หนึ่งมีฝูงนกฝูงหนึ่งบินไปกินลูกเถาวัลยในสถานที่อ่ืน ครั้นภายหลังก็บินมาจับที่ตนไทร
นั้น แลวก็ถายอุจจาระลงไปที่ใตตนไทรนั้น ครั้นถึงฤดูฝน เบญจเถาวัลยนั้นก็งอกงาม
ขึ้นมาที่ใตตนไทรนั้น ยังมีลมจําพวกหนึ่งไดบอกแกตนไทรนั้นวา หมูเถาวัลยนี้ ครั้นงอก
งามขึ้นมาที่นี่แลว ถาทิ้งไวใหเจริญจนใหญโตแลว ก็จะปกคลุมทานใหถึงแกความตาย 
ตนไทรนั้นจึงตอบวา มันไมทันงอกงามขึ้นมาไดดอก สัตวทั้งหลาย มีกระตายและสุกร



เปนตน ก็จะมากัดกินเปนอาหาร เถาวัลยนี้ก็จะถึงแกความตายไป ไมทันที่จะเลื้อยยาว
ขึ้นมาได 

ครั้นนานมาเถาวัลยนั้นก็เจริญใหญโตขึ้นมาได ไมมีอันตรายดวยสัตวทั้งหลาย มี
กระตายและสุกรเปนตน จนเถาวัลยนั้นเลื้อยข้ึนไปถึงงามคบใหญ ยังมีลมอีกจําพวกหนึ่ง
มาตักเตือนตนไทรนั้นวา เหตุไฉนทานจึงใหโอกาสแกเถาวัลยนั้น ใหเลื้อยข้ึนมาจนถึง
เพียงนี้เลา นานไปก็จะคลุมยอดของทาน ทานก็จะไดรับความลําบาก ถึงแกความตาย ตน
ไทรไดฟงจึงตอบขึ้นวา ทานอยาไดกลัวไปเลยวาเถาวัลยมันจะไมตาย ถาพวกตัดเสาเขา
มาเห็นเขา ก็จะตัดเอาไปทําเชือกลากเสาไป ตนเถาวัลยนั้นก็จะถึงแกความตาย ครั้นนาน
มา ตนเถาวัลยก็เลื้อยข้ึนไปคลุมยอดตนไทรนั้นถึงแกความตาย หักลงเหนือปฐพี 

แสดงมาทั้งนี้ ก็เพื่อใหเห็นความประมาท ที่ไมคอยคิดตัดบาปทางกาย วาจา ใจ 
เพราะฉะนั้น จึงตองลําบากภายหลังเชนนี้ ทานสักกวาทีจึงถามขึ้นวา บุคคลที่ไมตัดบาป
นั้น ครั้นตายแลวไดไปเสวยทุกขเวทนาในอบายภูมิทั้ง ๔ มีนรกเปนตน นั้น จะไดแก
บุคคลจําพวกใด ทานปรวาทีจึงชักนิทานในคัมภีรธรรมบทมาแสดงใหเห็นปรากฏวา ยัง
มีบุตรเศรษฐี ๔ คนพี่นองกัน ครั้นไดทัศนาเห็นภรรยาของทานผูอ่ืนแลว ก็มีจิตปฏิพัทธ
รักใครในปรทารกรรม กระทํากาเมสุมิจฉาจาร ครั้นทํากาลกิริยาแลว ก็ไปตกอยูในโลห
กุมภีนรก นานประมาณหกหมื่นป จนน้ําในหมอนรกนั้นเดือดขึ้นมาถึงปากหมอ ตัวก็
ลอยมาถึงปากหมอแลวก็ไดสติ มีความปรารถนาจะประกาศบุพกรรมของตนใหปรากฎ
วา ทุ.ส.น.โส ดังนี้ 

ตนที่หนึ่งวา ขาพเจาเปนคนชั่ว ตนที่สองวา ขาพเจามาตกอยูในนรกนี้ประมาณหก
หมื่นปแลว ตนที่สามวา ขาพเจาไมมีที่สุดวาจะหมดกรรมเมื่อใด ตนที่สี่วา ขาพเจาไม
กระทําอีกตอไปแลว ยังไมทันจะหมดเรื่อง เพียงคนละอักขระเทานั้น น้ําก็พัดลงไปยังกน
หมออยางเดิม แลวก็ไดเสวยทุกขเวทนาตอไปกวาจะสิ้นบาปกรรม เพราะโทษที่ตนไมได
ตัดบาปในปรทารกรรมนัน้ตามอํานวยผล เปรตทั้งสี่ตนเหลานี้เมื่อยังเปนมนุษยอยูนั้น ก็
แปลวาเปนคนโง ไมฉลาด ไมตัดบาปกรรมเสีย เพราะฉะนั้นจึงตองเปนเปรตเสวย
ทุกขเวทนาอยูในโลหกุมภีนรกฉะนี้ 

๓. “อพฺยากตา ธมฺมา” 



ในลําดับนี้ จะไดแกไขในบทที่ ๓ สืบตอไป โดยพระบาลีวา อพฺยากตา ธมฺมา 
แปลวา ธรรมอันเปนอารมณแหงจิตอันเปนอัพยากฤต แปลวา ธรรมอันพระพุทธเจา
ไมไดพยากรณวาเปนบุญเปนบาป ดังนี้ โดยอธิบายวา ไมยินดียินราย ไมโสมนัสโทมนัส 
ไดชื่อวาอัพยากฤต 

เปรียบเหมือนหนึ่งวาใบบัวอันน้ําดีและชั่วตกถูกตองแลว ก็ยอมไหลไปไมขังอยูได
ฉะนั้น ถามิฉะนั้น เปรียบเสมือนเสาไมแกน อันบุคคลฝงไวเหนือแผนดิน ถึงผงเผาเถาธุลี
จะปลิวมาสักเทาใด ๆ กด็ี ก็ยอมปลิวหนีไปไมติดอยูที่เสานั้นได จิตที่เปนอัพยากฤตนั้น 
ถึงใครจะบูชาดี ก็ดี บูชาชัว่ ก็ดี ไมยินดียินราย ทานสักกวาทีจึงขออุปมาอุปมัยอีกวา ขา
แตทานปรวาที ซึ่งไดชี้แจงแสดงมาก็ถูกตองตามพระบาลีอยูแลว ขาพเจาไดฟงก็มีความ
ยินดีชอบใจทุกประการแลว แตขาพเจาขออุปมาอุปไมยอีกสักหนอยเถิด ทานปรวาทีจึง
แสดงอุปมาวา ดูกอนสักกวาที “นครโธวาริกปุริโส วิย” จิตที่เปนอัพยากฤตนั้นเปรียบ
เหมือนหนึ่ง โธวาริกบุรุษผูเฝาประตูพระนคร จิตที่เปนกุศลนั้นเปรียบเหมือนชนที่เขาไป
ในประตูนคร จิตที่เปนอกุศลนั้น เปรยีบเหมือนชนที่ออกไปจากประตูนคร นายโธวารกิ
ผูเฝาประตูนครนั้นก็ไมไดไตถามคนที่เขาออกนั้น เปนแตรู เปนแตเห็น หาไดไตถามชน
ที่เขาออกนั้นไม เชนนี้แลชื่อวา อัพยากฤต  

ถามิฉะนั้น เปรียบเหมือนภาชนะที่ใสน้ํา เปนตน ภาชนะที่เต็มแลวดวยน้ํานั้น ถึง
ใคร ๆ จะเอาน้ําเทลงไปอีกสักเทาใด ๆ ก็ด ีน้ํานั้นก็ไหลลนออกไปจากภาชนะ ไม
สามารถขังอยูได ฉันใดกด็ี จิตที่เปนอัพยากฤต ที่พระพุทธเจาไมพยากรณวาเปนบุญและ
บาปนั้น ชื่อวาบุญและบาปไมมี ถึงบุญบาปจะมีสักเทาใด ๆ กด็ี ก็ไมสามารถจะติดขังอยู
ได อุปไมยดังภาชนะที่เต็มแลวดวยน้ําฉะนั้น 

จิตที่เปนอัพยากฤตนี้ ยอมมีแตพระอริยเจาจําพวกเดียวเทานั้น หาไดมีแกปุถุชน
ทั่วไปไม ปุถุชนนั้นมีแตจิตที่เปนบุญเปนบาปทั้ง ๒ ประการ จิตที่เปนอัพยากฤตนั้นหา
ไดมีไม เพราะฉะนั้นจิตที่เปนอัพยากฤตจึงมิไดบังเกิดมีแกปุถุชน ทานปรวาทีไดฟงก็
ชอบใจ จึงไตถามตอไปวา บุคคลที่มีจิตเปนกุศล (สวน) อกุศลและอัพยากฤตไมมี บุคคล
ผูที่มีจิตเปนกุศลและอกศุล (สวน) อัพยากฤตไมมี บุคคลใดทีม่ีแตจิตเปนอัพยากฤต 
(สวน) กุศลและอกุศลไมมีเลาพระเจาขา 



พระปรวาทีจึงวิสัชนาวา บุคคลที่มีจิตเปนบาปเปนอกุศลนั้น ก็ไดแก นายพราน คิด
แตจะลาเนื้อ ฆาปลาอยูเปนนิตย กุศลจติและอัพยากฤตนั้นไมบังเกิดมีแกนายพรานเลย
ดังนี้ 

บุคคลที่มีจิตเปนบุญเปนกุศลนั้น ไดแก พระอริยะสัปบุรุษ ทานคิดแตการบําเพ็ญ
ทาน รักษาศีล เจริญเมตตาภาวนา สดับฟงพระสัทธรรมเทศนาอยูเปนนิตย อกุศลจิตและ
อัพยากฤตก็ไมบังเกิดมีแกทานดังนี้ 

เพราะฉะนั้นจึงวา จิตที่เปนอัพยากฤตนี้ ยอมบังเกิดมีแกพระอรหันตจําพวกเดียว 
พระอรหันตเมื่อทานเขาสูนิโรธสมาบัติแลว จิตที่เปนบุญเปนบาปนั้นไมบังเกิดมีแกทาน
ฉะนี้ 

อาตมาแกไขมาในปฐมมาติกาบทที่ ๓ ก็ขอยุติลงไวแตเพียงเทานี้ 

๔. “สุขาย เวทนาย สมฺปยุตฺตา ธมฺมา” 

ในลําดับตอไปนี้จักไดแสดงในติกมาติกาบทที่ ๔ สืบตอไป โดยนัยพระบาลีวา “สุ
ขาย เวทนาย สมฺปยุตฺตา ธมฺมา” ธรรมทั้งหลายซึ่งเปนอารมณแหงจิตอันสัมปยุตแลวดวย
เวทนา ๒ แปลวา เสวยอารมณ “สุขาย” แปลวา เปนสุข โดยอธิบายวา ธรรมทั้งหลายอัน
สัมปยุตแลว ดวยการเสวยอารมณเปนสุขนั้น คือ จักขุ โสตะ ฆานะ ชิวหา กาย ใจ ที่ได
สัมผัสรูป เสียง กลิ่น รส โผฏฐัพพะ ธัมมารมณ ก็ลวนแตเปนสิ่งที่รักที่เจริญใจ คือวาไม
ยังใจใหเดือดรอน มีแตความโสมนัสยินดี ในกาลเมื่อสัมผัสใหถูกตองกับทวาร มีจักขุ
ทวารเปนตน เพราะฉะนั้นธรรมะดวงนี้ สมเด็จพระชินศรีจึงไดทรงตรัสวา “สุขาย เวท
นาย สมฺปยุตฺตา ธมฺมา” ดงันี้ 

พระสักกวาทีจึงขอความอุปมาตอไปวา ขาแตทานปรวาที ขอพระผูเปนเจาจงแสดง
ใหพิสดารออกไปอีกสักหนอยเถิดพระเจาขา  

คนหนาวไดหมผา คนรอนไดอาบน้ํา คนหิวขาวไดรับประทานอาหารบรรเทา
เวทนาเกาลงได และหามกันเวทนาใหมมิใหกําเริบขึ้นไดฉะนี้ ก็จัดไดชื่อวาสัมผัสถูกตอง
เวทนาที่เปนสุข  

ถามิฉะนั้น เปรียบเสมือนคนยากจนเข็ญใจ เมื่อไดลาภยศที่ฐานอันใดอันหนึ่งแลว 
ก็ยอมมีความชื่นชมยินดเีปนกําลัง เหมือนดังนายควาญชางคนหนึ่ง เดิมทีก็เปนคน



ยากจนอนาถา ครั้นตอมาไดรับจางเขาเลี้ยงชางพอไดอาหารเลี้ยงอาตมาเปนสุข ก็มีความ
ดีใจเปนกําลัง  

หรือถามิฉะนั้น ก็เปรียบเหมือนพระเจาสักกมันธาตุราช เมื่อเดิมทีเปนคนยากจน
เข็ญใจ แมแตจะแสวงหาอาหารบริโภคแตละมื้อก็ทั้งยาก จนที่สุดผาที่จะนุงหมก็ไมมี 
ตองเอาใบไมมานุงหมแทนผา ครั้นอยูตอมาภายหลัง ก็ไดเสวยราชสมบัติเปนบรม
กษัตริย แลวก็ไดเปนถึงบรมจักร แสนที่มีความสุขสบายยิ่งขึ้นดังนี้ 

๕. “ทุกฺขาย เวทนาย สมฺปยุตฺตา ธมฺมา” 

เบื้องหนาแตนี้จักไดวิสัชชนาในบทที่ ๕ วา “ทุกฺขาย เวทนาย สมฺปยุตฺตา ธมฺมา” 
ตอไป แปลใจความวา ธรรมทั้งหลายอันสัมปยุตแลวดวยเวทนา ดวยนามธรรมที่เสวย
อารมณ โดยความเปนทุกข โดยความอธิบายวา ธรรมทั้งหลายอันสัมปยุตแลวดวยเวทนา 
ดวยนามธรรมที่เสวยอารมณโดยความเปนทุกข โดยความอธิบายวา ธรรมทั้งหลายที่ทรง
ไว ซึ่งจิตของคนที่มีแตความลําบากนั้น ก็ไดแกคนที่ยากจนเข็ญใจและคนที่มีโรคาพยาธิ
เบียดเบียนตาง ๆ และคนที่ตองราชภัย โจรภัย อัคคีภัย อุทกภัย เปนตน เหลานี้แล จึงชื่อ
วา ทุกฺขาย เวทนาย ยังมีทุกขเวทนาอีกอยางหนึ่งนั้นคือ ทุกขของสัตวในนรก ทุกขของ
เปรต อสุรกาย ทุกขของสัตวดิรัจฉานกําเนิด ทุกขของสัตวที่เวียนวายตายเกิดตอไป ดังนี้
แลชื่อวา ทุกขเวทนา ทานสักกวาทีจึงถามขึ้นวา บุคคลที่ไดเสวยทุกขเวทนาอยางที่แสดง
มานี้คือใคร ผูใดเปนตัวอยางเจาขา 

ทานปรวาทยาจารยจึงนําบุคคลมาแสดงใหเห็นเปนนิสัยทัสนะอุทาหรณวา ยังมี
สตรีผูหนึ่งชื่อวา นางสุปวาสา เปนเหตุใหเห็นปรากฏวาตนประกอบไปดวยทุกข เหลือที่
จะอดทน พนที่จะพรรณนา มารดาของพระสีวลีซึ่งทรงครรภอยูถึง ๗ ป ๗ เดือน ๗ วัน 
ครั้นภายหลัง นางสุปวาสาผูเปนมารดานั้นไดชี้แจงแสดงเหตุใหเห็นปรากฏวา ตน
ประกอบไปดวยความทุกขที่จะเหลือทนทานไดเปนตน ดังที่พรรณนาวา ครรภของนาง
นั้นใหญเกินประมาณ จะนั่งก็เปนทุกข จะนอนก็เปนทุกข จะยืนจะเดินก็เปนทุกขดังนี้ 
เพราะฉะนั้นจึงไดเรียกชือ่วา ทุกขเวทนา ทุกขนั้นแปลวาลําบาก ลําบากนั้นแปลวา ความ
ชั่วซึ่งตนกระทําไวไมดี เพราะเหตุนั้น องคสมเด็จพระบรมศาสดาจารยเจาจึงทรงตรัส
เทศนาวา “สพฺพปาปสฺส อกรณํ” ดังนี้ ก็มีพระพุทธประสงคเพื่อจะไมใหสัตวกระทําบาป



ทั้งปวง เพราะพระองคทรงมีพระกรุณาแกหมูสัตว จะไมใหหมูสัตวเสวยทุกขเวทนา ดวย
หวังพระทัยวาจะใหสัตวทั้งปวงไดเสวยสุขเวทนายิ่ง ๆ ขึ้นไปฉะนี้ 

๖. “อทุกฺขมสุขาย เวทนาย สมฺปยุตฺตา ธมมฺา” 

เบื้องหนาแตนี้ จะไดแสดงในบทที่ ๖ วา “อทุกฺขมสุขาย เวทนาย สมฺปยุตฺตา ธมฺ
มา” นี้ตอไป ซึ่งแปลวา ธรรมทั้งหลายอันสัมปยุตแลวดวยเวทนาดีไมมีสุขไมมีทุกข โดย
ความอธิบายวา ทุกขก็อาศัยแกปญจขันธทั้ง ๕ สุขก็อาศัยปญจขันธทั้ง ๕ เมื่อเห็นวาปญจ
ขันธทั้ง ๕ ไมใชตัวตน หรือวาเห็นเปนอื่น มิใชเราแลว อุปาทานก็เขาไปใกล 
เพราะฉะนั้นจึงวา ทุกขสุขไมมี ดังนี้ 

สวนอารมณนั้น เราก็เปนอุเบกขา อุเบกขานั้นแปลวา การเขาไปเห็นปญจขันธทั้ง 
๕ วา ปญจขันธทั้ง ๕ นี้ เกิดขึ้นแลวก็ดับสิ้นสูญไป ความรูความเห็นนั้นก็ไมเจือปนอยู
ดวยปญจขันธทั้ง ๕ เพราะเหตุนั้นจึงวา ไมมีสุข ไมมีทุกข ฉะนี้ ทานสักกวาทีจึงถามขึ้น
วา อารมณที่ไมมีสุขไมมีทุกขนั้นจะเปนอยางไร จะเปนโลกียหรือจะเปนโลกุตตระ เปน
ประการใด 

ทานปรวาทีจึงวินิจฉัยวา ความที่ไมสุขไมทุกขนั้น ที่เปนโลกียก็มี ที่เปนโลกุตตระ
ก็มี เปรียบเหมือนหนึ่งอารมณที่รอนแลว และมีความปรารถนาใหตนที่รอนนั้นไปหา
เย็น แตยังไปไมทันถึงความเย็นฉะนั้น 

ทานปรวาทีจึงยอนถามขึ้นอีกวา ทานสักกวาทีที่จะเห็นวาอารมณรอนหรือเย็นเปน
ประการใด ทานสักกวาทีจึงตอบวา อารมณนั้นรอน ทานปรวาทีจึงถามอีกวา อารมณนั้น
รอนอยางไร ทานสักกวาทีจึงตอบวา ถาอารมณตนรอนมาแลว อารมณนั้นเย็น ทานปร
วาทีจึงวา จะเย็นอยางไร ก็ยังไมถึงความเย็น ทานสักกวาทีตอบวา ถาเชนนั้น อารมณนั้น
ก็ไมเย็นไมรอน พระปรวาทีจึงอนุโลมวา นั้นแล ธรรมที่สัมปยุตแลวดวยเวทนาที่ไมสุข
ไมทุกข ทานสักกวาทีจึงมีความสงสัย จึงถามขึ้นอีกวา ธรรมที่เปนโลกียนั้นคือใคร ผูใด
จะกระทําไดเลา ขอพระผูเปนเจา จงนําบุคคลที่เปนโลกียมาแสดงในที่นี้ เพื่อใหเห็นเปน
แบบเปนฉบับสักเรื่องหนึ่ง เพื่อเปนเครื่องเตือนสติใหสิ้นความสงสัย 

ทานปรวาทีจึงนําบุคคลมาแสดงใหเห็นเปนนิทัศนะอุทาหรณวา ยังมีพระมหาเถระ
องคหนึ่ง ไปเจริญสมณธรรมอยูในอรญัราวปา พิจารณาซึ่งสังขารธรรม เปนอนิจจัง ทุก



ขัง อนัตตา จนอารมณนั้นไมเปนสุขเปนทุกข เฉย ๆ อยู ในกาลครั้งนั้น ยังมีเสือโครง
ใหญตัวหนึ่ง มาคาบเอาพระมหาเถระเจานั้นไปบริโภคเปนภักษาหาร เมื่อเดิมทีนั้น ก็
บริโภคตั้งแตเทาขึ้นไปถึงโคนขา พระผูเปนเจาก็ไมเปนทุกขเปนสุข จิตของพระผูเปนเจา
นั้นก็ยังเปนโลกีย จริงอยู คือวาทานยังเปนปุถุชนอยู ยังไมไดสําเร็จอะไร เมื่อเสือโครง
นั้นบริโภคขึ้นไปถึงสะเอวและทองนอย ทานก็ยังไมไดสําเร็จมรรคผลธรรมวิเศษอะไร 
อารมณของทานก็ยังเฉย ๆ อยู ไมเดือดรอนหวั่นไหว ครั้นบริโภคถึงดวงหฤทัยของทาน
แลว ทานก็ไดสําเร็จอรหัตต ตัดกิเลสเปนสมุทเฉทปหาน ดับขันธเขาสูพระนิพพานใน
ปากแหงเสือโครงนั้น ดังนี้  

นักปราชญผูมีวิจารณญาณพึงสันนิษฐานเขาใจตามนัยพระพุทธภาษิตอันวิจิตรพิสดาร 
อาตมารับประทานวิสัชชนามาในมาติกาบทที่ ๖ กพ็อสมควรแกเวลาดวยประการฉะนี้ 

๗. “วิปากา ธมฺมา” 

บัดนี้จักไดแกไขในติกมาติกาบทที่ ๗ ตามลําดับสืบไป โดยนัยพระบาลีวา “วิปากา 
ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายอันสุขตาง ๆ กัน คอื กรรมวิบากที่เปนสวนบุญนั้นเรียกวา 
กุศลวิบาก ๑ กรรมวิบากที่เปนบาปนั้นเรียกวา อกุศลวิบาก ๑ ขันธวิบาก ๑ ปุญญวิบาก ๑ 
กรรมวิบากนั้นแบงออกเปน ๒ ประการคือ ไดแกผลทุจริต ๓ ผลสุจริต ๓  

ทุจริต ๓ นั้น คือ กายทุจริต ๑ วจีทุจริต ๑ มโนทุจรติ ๑ ทุจริตทั้ง ๓ เหลานี้ เปนฝาย
อกุศลวิบาก 

สุจริต ๓ น้ัน คือ กายสุจริต ๑ วจีสุจริต ๑ มโนสุจรติ ๑ สุจริตทั้ง ๓ เหลานี้ เปนฝาย
กุศลวิบาก เมื่อสุขแลว ก็มีผลตาง ๆ กนั 

ทุจริตทั้ง ๓ นั้น ใหผลแกสัตวไดเสวยทุกขยากลําบากตาง ๆ หลายอยางหลาย
ประการ เปนตนวา ใหโรคาพยาธิเบียดเบียนและใหเปนคนยากจนเข็ญใจไรทรพัยอับ
ปญญา และยังสัตวใหตกไปในอบายภูมิทั้ง ๔ ฉะนี้ ชื่อวาอกุศลวิบากที่ ๑ 

กรรมที ่๑ คือสุจริตทั้ง ๓ นั้น ใหผลแกสัตวโลกเสวยความสุขสบายตาง ๆ หลาย
ประการเปนตนวา ใหปราศจากโรคาพยาธิ และใหมีทรัพยสมบัติสมบูรณบริบูรณ และ
ยังสัตวใหไดเสวยสมบัติในฉกามาวจรสวรรคเปนตนฉะนี้มีชื่อวา กุศลวิบาก 



ขันธวิบากที่ ๓ นั้นคือ ยังรางกายของสัตวใหมีโทษถอยกําลังและใหฟนหัก ผม
หงอก เนื้อหนังเหี่ยวแหง หูตึง ตามืดไป ทั้งสรีรกายนั้นไซรก็คดคอมนอมไปในเบื้อง
หนา ใหทรมานทรกรรมดวยโรคาพยาธิตาง ๆ ฉะนี้ชื่อวาขันธวิบาก 

ปญญาวิบากที่ ๔ นั้น คือยังสัตวใหรูจักบาปบุญคุณโทษ ประโยชนและมิใช
ประโยชนทัง้ปวงได และใหมีปญญาสามารถ รูจักสรรพเญยยธรรมที่เปนโลกียและเปน
โลกุตระได ฉะนี้ชื่อวาปญญาวิบาก 

ทานสักกวาทีไดฟงก็ชอบใจ จึงขอฟงอุปมาเปนบุคคลอีก ๔ คน เพื่อเปนนิทัศนนัย
วา อกุศลวิบากนั้นจะไดแกบุคคลใด กุศลวิบากจะไดแกบุคคลใด ขันธวิบากนั้นจะไดแก
บุคคลใด ปญญาวิบากนั้นจะไดแกบุคคลใด 

พระปรวาทีจึงวิสัชนาวินิจฉัยตอไปวา อกุศลวิบากนั้นก็ไดแกพาลอุบาสกถูกตัดคอ
นั้นเอง กุศลวิบากนั้นไดแกทาวมหาชมพูบดีนั้นเอง ขันธวิบากนั้นไดแก พระปูติกะติส
สะเถระนั่นเอง แกไขในมาติกบทที่ ๗ ก็ขอยุติไวเพียงเทานี้ 

๘. “วิปากธมฺมธมฺมา” 

ลําดับนี้ไปจักไดแสดงในติกมาติกาบทที่ ๘ สบืตอไป โดยนัยพระบาลีวา “วิ
ปากธมฺมธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายอันเกิดแตวิบาก ไดแกเหตุและปจจัย เปรียบ
เหมือนดังผลมะพราวแหง ที่ควรจะงอกออกมาจากผลมะพราวได และมีบุคคลนําไป
ปลูกไวในแผนดิน ตนมะพราวนั้นก็งอกงามเจริญใหญโตขึน้มา จนถึงแกแลว แลวออก
ผลเปนมะพราวออน มะพราวแก ตนมะพราวที่งอกงามขึ้นมานั้นไดแกเหตุ บุคคลที่
นําไปปลูกนั้นไดแกปจจัย ผลมะพราวออนและแหงที่ควรจะบริโภคนั้นไดแกวิบาก 

อีกนัยหนึ่งวา อกุศลกรรมนั้นเปรียบเหมือนตนไมที่มีพิษ เมื่อมีผลสุกแลว กม็ีโทษ
แกบุคคลที่บริโภคนั้น กุศลวิบากนั้นเปรียบเหมือนดังตนไมที่ไมมีพิษ เมื่อมีผลอันสุก
แลว ก็ยอมยงัประโยชนใหสําเร็จแกสัตวทั้งหลายทั่วไป ดวยเหตุนี้ จึงวาบาปเปนเหตุ 
ทุกขเปนผล บุญเปนเหตุ สุขเปนผล ดังนี้ 

เพราะเหตุนั้น สมเด็จพระบรมศาสดาจารยจึงตรัสเทศนาไววา “วิปากธมฺมธมฺมา” 
ฉะนี้ โดยเนื้อความวา ธรรมทั้งหลายที่เปนเครื่องอุกหนุนของความสุขพิเศษ เปรียบดุจ
ดังวา เครื่องบมผลไมทั้งปวง มีมะมวงและผลไมอ่ืนเปนตน อีกประการหนึ่ง ตัวอวิชชานี้



แล เปนตัววิปากธรรม เพราะสังขาร วิญญาณ นาม รูป เกิดขึ้นมาไดนั้น ก็อาศัยอวิชชา
เปนเดิมเหตุ หรือถามิฉะนั้นก็ตองอาศัยมูล ๖ คือ กุศลมูล ๓ อกุศลมูล ๓ มลูทั้ง ๖ นี้เปน
เหตุใหเกิดบุญและบาป เพราะฉะนั้นจึงไดชื่อวา “วิปากธมฺมธมฺมา” ฉะนี้ 

๙. “เนววิปากนวิปากธมฺมธมมฺา” 

ตอไปนี้จักแสดงในบทที่ ๙ ตอไปวา “เนววิปากนวิปากธมฺมธมฺมา” นี้ตอไป โดย
เนื้อความวา ธรรมทั้งหลายมิใชวิบากมิใชเหตุ แปลวาธรรมอันไมมีวิบาก ไมมีเหตุ ดังนี้ 
อธิบายวา ธรรมที่ไมมีทั้งเหตุทั้งผล เปรียบเหมือนบุคคลที่นอนหลับฝนไปวา ไดบริโภค
อาหารอ่ิมหนําสําราญ ครั้นตื่นขึ้นแลว อาหารและความอิ่มในฝนนั้นก็หายไปหมด 
อาหารนั้นก็ไดแกเหตุ ความอิ่มนั้นก็ไดแกผล บุคคลที่นอนหลับฝนไปนั้นก็ไดแกธรรม 
ที่วา “เนววิปากนวิปากธมฺมธมฺมา” ดังนี้แลวก็คือพระนิพพานนั้นเอง เมื่อยังไมเห็นพระ
นิพพานตราบใด ธรรมดวงนั้นก็ตองอาศัยบุญบาปที่สรางกระทําอยู ครั้นเมื่อถึงพระ
นิพพานแลว บุญบาปที่สรางกระทําอยู ครั้นเมื่อถึงพระนิพพานแลว บุญบาปก็หายสูญไป
หมด ดังมีพระบาลีวา “เอส ธมฺโม สนนฺตโน” แปลวา ธรรมดวงเดียวนี้แลเปนธรรมเกา 
เปนธรรมเครื่องยินดีของสัปบุรุษทั้งหลายมีพระพุทธเจาเปนประธาน หรือแปลอีกอยาง
หนึ่งวา เปนธรรมของพระอริยเจาทั้งหลายที่ขามพนไปแลวจากกิเลสดังนี้  

พระสักกวาทีจึงถามขึ้นวา ธรรมดวงเดียวนี้เปนธรรมของพระอริยเจาทั้งหลายมี
พระพุทธเจาเปนตนนั้น ขาพเจามีความสงสัยมานานแลว ขาพเจาอยากจะรูจะเขาใจ
โดยงาย ๆ เพราะฉะนั้น ขอทานปรวาทีจงแสดงเพื่อใหเกิดสันนิษฐานในกาลบัดนี้เถิด 

พระปรวาทีไดแสดงเปนอุปมาวา ดวงธรรมนี้เปรียบเหมือนบุคคลที่ยอมผาดวยสี
ตาง ๆ มีสีเหลือง แดง ดํา เปนตน บุคคลที่ไดยอมผานั้นไดแกสังขารนั่นเอง สีตาง ๆ 
ไดแกวิบากธรรม คือผลแหงบุญและบาปนั่นเอง ผานั้นก็ไดแกธรรมที่มีชื่อวา “เนววิปา
กนวิปากธมฺมธมฺมา” นี่เอง เมื่อบุคคลยอมผาและสีตาง ๆ หายสูญไปจากผานั้นแลว ผา
นั้นก็มีสีขาวบริสุทธิ์อยางเดิม นักปราชญผูมีวิจารณญาณพึงสันนิษฐาน เขาใจตามนัย ดัง
พระพุทธภาษิตอันวิจิตรพิสดาร ที่ไดแสดงมาในมาติกาบทที่ ๙ นี้โดยสังเขปเพียงเทานี้ 

๑๐. “อุปาทินฺนุปาทานิยา ธมฺมา” 



ตอไปนี้จักไดแสดงในติกมาติกาบทที่ ๑๐ ดังพระบาลีวา “อุปาทินฺนุปาทานิยา ธมฺ
มา” อุปาทินฺนุปาทานิยา ธมฺมา แปลวา ธรรมทั้งหลายอันเปนที่ทรงไวซึ่งธรรมชาติ อัน
เปนเครื่องกําหนดในอุปาทาน ความที่เขาไปถือเอาซึ่งรูป เวทนา สัญญา สังขาร วิญญาณ 
วาเปนของถาวรมั่นคง หลงวาเปนของดีของงาม ถือวาเปนของของตนจริง ๆ 
เพราะฉะนั้นจึงไดชื่อวาอุปาทาน จะบังเกิดขึ้นไดก็อาศัยความที่ไมรูจักวาเปนโทษ เปน
คุณ เปนประโยชนแกตน เพราะฉะนั้นจึงไดหลงรักใครชอบใจ แตอันที่จริงนั้น รูป 
เวทนา สัญญา สังขาร วิญญาณ เหลานี้ ยอมใหโทษหลายอยางหลายประการ โทษของรูป
นั้นเปนตนวา หนาวก็เปนทุกข รอนก็เปนทุกข อยากขาวอยากน้ําก็เปนทุกข 

ถาจะอุปมาใหเห็นชัดแลว ก็ไดแกบุคคลที่ถือวารูปเปนของของตนนั้น ก็ไดแก
บุคคลที่ทําการสุมปา หมายวาจะไดเตา ครั้นไปพบงูพิษเขา ก็สําคัญวาปลา เขาจึงลวงมือ
ลงไปจับเอางูพิษ งูพิษนั้นก็กัดเอาถึงแกความตาย ฉันใดก็ดี บคุคลที่ถือวารูปเปนของตน
นั้น ยอมหลงกระทําแตบาปกรรม บํารุงแตรูปของตนและรูปของทานผูอ่ืน ครั้นตายแลว
ก็ไดเสวยแตทุกขเวทนาในอบายภูมิทั้ง ๔ มีนรกเปนตน ก็เพราะเหตุที่เขาไปถือวารูปเปน
ของของตนนี่เอง  

อุปมาเหมือนคนที่ถูกงูพิษกัดตายฉะนั้น อีกประการหนึ่ง บุคคลที่ถือวา รปู เวทนา 
สัญญา สังขาร วิญญาณ เปนของของตนนั้น รูป เวทนา สัญญา ฯลฯ วิญญาณ ก็ไมใชของ
ของตนเพราะเปนปริณามธรรม รูจักยายกลับกลายไปตาง ๆ ถงึกระนั้นยังขืนยึดถือไววา
เปนของของตน เพราะฉะนั้นบุคคลที่ถือไวนั้นก็อยากแตจะใหมีความสุขความสบาย 
สวนรูป เวทนา ฯลฯ วิญญาณ นั้นก็กลับกลายยักยายอยูร่ําไร แตบุคคลก็ขืนยึดถือวาเปน
ของของตน เหตุนั้นจึงไดประสบแตความทุกขยากลําบากใจหลายอยางหลายประการ 
เพราะอุปาทานเขาไปยึดถือไวไมวางดังนี้ 

๑๑. “อนุปาทินฺนุปาทานิยา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๑๑ วา “อนุปาทินฺนุปาทานิยา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทัง้หลายอันเปนเครื่อง
กําหนดถือเอาซึ่งอารมณที่ไมควรยึดถือเอา ดังนี้ มีนัยอธิบายวา โลกธรรมทั้งแปด
ประการคือ ลาภ ยศ สรรเสริญ สุข ทั้ง ๔ เหลานี้เปนอิฏฐารมณ ความเสื่อมลาภ เสื่อมยศ 
ความนินทา ความทุกข ทั้ง ๔ นี้เปนอนิฏฐารมณ อารมณทั้ง ๘ เหลานี้เรียกวาโลกธรรม 
เพราะโลกธรรมทั้ง ๘ เหลานี้ทําใจใหขุนมัววุนวายไป ไมใชเครื่องระงับและกระทําใจ



ใหเดือดรอนไปตาง ๆ เพราะฉะนั้นสมเด็จพระบรมศาสดาจึงไดทรงตรัสไววา “อนุ
ปาทินฺนุปาทานิยา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายอันไมควรเขาไปยึดถือเอาใหเปน
อารมณ ดังนี้ เพราะเหตุวา โลกธรรมทั้ง ๘ เหลานี้เปนเครื่องกวนใจของหมูสัตวโลกทัง้
ปวง โดยอธิบายวา โลกธรรมทั้ง ๘ เหลานี้ เปรียบเหมือนกงจักรสําหรับพัดสัตวโลกให
หมุนเวียนไปใหไดเสวยทุกขเวทนาตาง ๆ เหมือนอยางเปรตที่ตองการกงจักรตัดศีรษะ 
แตปวงสัตวทั้งหลายเห็นวา โลกธรรมทั้ง ๘ เหลานี้ เปนบรมสขุ ก็เชนเดียวกับโลกธรรม
ทั้ง ๘ ที่กระทําใหสัตววุนวายเดือดรอน ไดเสวยแตความทุกขเวทนาตาง ๆ ดังนี ้

๑๒. “อนุปาทินฺนานุปาทานิยา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๑๒ วา “อนุปาทินฺนานุปาทานิยา ธมฺมา” นั้นแปลวา ธรรมทั้งหลายอัน
เปนเครื่องกําหนดถึงธรรมที่สมควรยึดถือเอา และธรรมที่ไมสมควรที่จะยึดถือเอา ดังนี้ 
โดยอธิบายวา ธรรมที่ควรจะยึดถือเอานั้นก็คือ พระอริยมรรคทั้ง ๘ ประการ ซึ่งไดกลาว
มาแลวนั้นเอง โดยเนื้อความวา ไมยึดถือเอาซึ่งโลกธรรมทั้ง ๘ และใหยึดถอืเอา
อริยมรรคทั้ง ๘ ประการ เพราะฉะนั้นจึงไดชื่อวา “อนุปาทินฺนานุปาทานิยา ธมฺมา” ฉะนี้ 
แกไขมาในติกมาติกที่ ๑๒ ก็ยุติไวแตเพียงเทานี้ 

๑๓. “สงฺกิลิฏฐสงฺกิเลสิกา ธมฺมา” 

ลําดับนี้จักไดแสดงในบทที่ ๑๓ สืบตอไป โดยมีพระบาลีวา “สงฺกิลิฏฐสงฺกิเลสิกา 
ธมฺมา” เปนตน แปลวา ธรรมทั้งหลายอันเปนเครื่องเศราหมองแหงจิตใจดังนี้ มีนัย
อธิบายวา บุคคลบางจําพวกใหวิตกคิดไปถึงบุคคลที่เขาไดดาตน ที่ได ฆาตน ที่ไดชนะ
แกตน ที่ไดลกัของของตนไป ดังนี้ เหตุทั้ง ๔ ประการนี้ ยอมเปนเครื่องเศราหมองแหง
จิตทั้งสิ้น เปรียบเหมือนตั๊กแตนที่ยินดีในเปลวไฟ เขาใจไปวานั้นเปนของดี เมื่อบิน
ถูกตองเขาแลว ไฟก็ไหมปกไหมหางเอาจะตาย จึงรูวาเปนทุกข เพราะฉะนั้นจึงสมบาลี
วา “สงฺกิลิฏฐสงฺกิเลสิกา ธมฺมา” ดังนี้ แตเดิมทีจิตก็เศราหมองอยูแลว ยังไปคิดเอาอารมณ
ที่เศราหมองเขามาผสมกับจิตที่เศราหมองนั้นอีก จิตนั้นก็ยิ่งเศราหมองทวีขึ้นไปดังนี้ 

๑๔. “อสงฺกิลิฏฐสงฺกิเลสิกา ธมฺมา” 

ในมาติกาบทที่ ๑๔ นั้น โดยบาลีวา “อสงฺกิลิฏฐสงฺกิเลสิกา ธมฺมา” แปลวา ธรรม
ทั้งหลายที่ประกอบไปดวยจิตอันเศราหมองแลว และไปคิดเอาแตอารมณที่ไมเศราหมอง



ดังนี้ โดยอธิบายความวา บุคคลบางจําพวกที่มีจิตอันเศราหมองอยูแลว แตมาคิดถึง
พระคุณของพระรัตนตรัยวา พระพุทธ พระธรรม พระสงฆ ทั้งไตรรัตนนี้ ถาบุคคลใด
นับถือแลว ผูนั้นจะปรารถนาสิ่งใดก็สามารถจะใหสําเร็จไดทุกประการ มอุีปมาวา 
เหมือนบุคคลที่วายน้ําไปยอมคิดถึงแตศีล ทาน การกุศลของตนใหเปนอารมณ เหมือนดัง
สุปพุทธเปนนิทัศนอุทาหรณวา สุปพุทธนั้น เมื่อเดิมทีก็เปนคนยากจนเข็ญใจ ทั้ง
ประกอบไปดวยโรคาพยาธินั้นก็มาก ทนยากลําบากเหลือที่ประมาณแลว แตไดนึกถึง
พระพุทธคุณ พระธรรมคณุ พระสังฆคุณใหเปนอารมณอยูเปนนิตย ครั้นตอมาภายหลังก็
ไดบริโภคหิรัญญสมบัต ิสรรพโรคาพยาธิทั้งหลายก็หายไปหมด เพราะฉะนั้น จึงสมกับ
พระบาลีวา “อสงฺกิลิฏฐสงฺกิเลสิกา ธมฺมา” ดังนั้น 

๑๕. “อสงฺกิลิฏฐาสงฺกิเลสิกา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๑๕ นั้น โดยพระบาลีวา “อสงฺกิลิฏฐาสงฺกิเลสิกา ธมฺมา” แปลวา ธรรม
ทั้งหลายอันทรงไวซึ่งจิตที่ไมเศราหมอง ความคิดนึก ก็คิดนึกแตในธรรมที่ไมเศราหมอง
ดังนี้ มีอรรถาธิบายวา จิตประกอบไปดวยธรรมอนัเปนเครื่องถอนออกเสียไดซึ่งธรรมอัน
เปนเครื่องเศราหมองอยูในสันดาน เปรียบเสมือนทารกไมมีความยินดีในกามคุณ ใหไป
ปราศจากก็เปนเครื่องกําจัดเสียจากกามคุณ เพราะฉะนั้นจึงสมกับบาลีวา “อสงฺกิลิฏฐาสงฺ
กิเลสิกา ธมมฺา” ซึ่งแปลวาธรรมก็ไมเศราหมอง จิตก็ไมเศราหมอง ความนึกคิดใน
ธรรมารมณไมเศราหมองดังนี้ แกไขมาในติกมาติกบทที่ ๑๕ ก็ยตุิไวเพียงเทานี้ 

๑๖. “สวิตกฺกสวิจารา ธมมฺา” 

ลําดับนี้จะไดแสดงในติกมาติกาบทที่ ๑๖ สืบตอไป โดยนัยพระบาลีวา “สวิตกฺกส
วิจารา ธมฺมา” เปนตน แปลวา ธรรมทัง้หลายที่เปนไปดวยวิตกวิจารณทั้งสองนี้ มีความ
อธิบายวา บุคคลที่มีวิจารณตรึกตรองวิตกไปตาง ๆ เปรียบเหมอืนพระโสดาบันทาน
พิจารณาวา สักกายทิฏฐิ วิจิกิจฉา สีลัพตปรามาสขาดไป ไมมีอยูในสันดานของเราแลว 
จะคิดผิดประการใดหนอ จึงสละกามฉันทะพยาบาทไปไดฉะนี้ ทานวิตกไปวา กาม
ฉันทะ ความตริตรองไปเชนนี้ อยางนี้เรียกชื่อวา วิจารณ แลวทานจึงวิตกไปอีกวา กาม
ฉันทะพยาบาทก็ยังมีอยูในสันดานของเรา เราจะคิดเปนประการใดหนอ เราจึงสละกาม
ฉันทะพยาบาทออกไปไดฉะนี้ พระสักกวาทีจึงเรียนขอใหอุปมาอุปไมยตอไปอีกวา ขา
แตทานปรวาที ความขอนี้ขาพเจายังมีความสงสัยอยู เพราะฉะนั้น ขอพระผูเปนเจา จง



แสดงอุปมาอุปไมยตอไป พระปรวาทีจึงไดแสดงอุปมาอุปไมยวา เปรียบเหมือนพอคา
ลงทุนหากําไร การคาขายนั้นมีกําไรมากอยู แตก็ยังวิตกไปวา กลัวคนอื่นเขาจะมาแยงชิง
คาขายฉะนี้ ถามิฉะนั้น เปรียบเหมือนทาน ทายก อุบาสก อุบาสิกา ไดโอกาสถวายทาน
แกพระภิกษุสงฆ อันมีพระพุทธเจาเปนประธาน และพิจารณาทดลองของบริโภคเครื่อง
ไทยทานของตน ก็เห็นวาดีแลว และคิดไปวา เมื่อพระทานฉัน ทานจะชอบหมดทุกองค
หรือ หรือวาจะไมชอบบางเปนประการใด คอยตรวจตราดูแลเพิ่มเติม เปรี้ยว หวาน มัน
เค็ม เปนตน อยูอยางนี้ เชนนี้แล เรียกวา วิตกวิจารณ เพราะฉะนั้นสมกับพระบาลีวา 
“สวิตกฺกสวิจารา ธมฺมา” ดังนี้ 

๑๗. “อวิตกฺกวิจารมตฺตา ธมมฺา” 

ในบทที่ ๑๗ วา “อวิตกฺกวิจารมตฺตา ธมฺมา” นั้นแปลวา ธรรมทัง้หลายอันเปน
เครื่องทรงไวซึ่งจิต มาตรวามีแตวิจารณ วิตกไมมี ดังนี้ มีความอธิบายวา บุคคลที่กระทํา
กุศลสุจริต จิตไมวอกแวกหวั่นไหว และคิดไปวา เปนบุญเปนกุศลแลวก็กมหนากระทํา
ไป มิไดสอดแคลวกินแหนงเมื่อภายหลัง ดุจดังผูชํานาญในการดูเงิน ที่ดีก็วาดี ที่แดงก็วา
แดง เพราวาเชื่อมือเชื่อตาของตนฉะนั้น พระสักกวาทีจึงถามขึ้นวา ที่วาบุคคลไมวิตกมี
แตวิจารณนั้น ขาพเจามีความสงสัยวา เมื่อบุคคลไมมีวิตกแลว จะเอาวิจารณมาแตไหน
เลา ขอพระผูเปนเจาจงแสดงอุปมาเพื่อใหเกิดความเขาใจอีกตอไป พระปรวาทีจึงได
แสดงอุปมาขึ้นวา บุคคลที่มีแตวิจารณ วิตกไมมีนั้น เปรียบเหมือนปลีกลวย เมื่อเดิมทีนั้น
ก็เปนปลีอยู ผลกลวยเขาหาไดเรียกวาปลีไม ดังโลกโวหารที่พูดกันอยู บุคคลผูนั้นกระทํา
สิ่งใดไมไดตริตรอง กระทําตามความชอบใจของตนดังนี้ เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลี
วา “อวิตกฺกวิจารมตฺตา ธมฺมา” 

๑๘. “อวิตกฺกาวิจารา ธมมฺา” 

 ในบทที่ ๑๘ วา “อวิตกฺกาวิจารา ธมฺมา” นั้นแปลวา ธรรมทั้งหลายที่ทรงไวซึ่งจิต
อันไมวิตกวิจารณ อธิบายวา บุคคลจําพวกหนึ่ง กระทําสิ่งใดที่ไมตริตรองพิจารณา เมื่อ
คนอื่นเขาวาดีก็ดีตาม มีแตความเชื่ออยางเดียว พระสักกวาทีจึงถามขึ้นวา บุคคลที่ไมวิตก
วิจารณ มีแตความเชื่ออยางเดียวนั้น คือใครเปนไปตัวอยาง พระปรวาทีจึงนําบุคคลมา
แสดงเพื่ออุทธาหรณวา เมื่อพระอานนทกระทํากายคตาสติกัมมัฏฐาน พิจารณาซึ่งอาการ 
๓๒ เปนอนุโลมปฏโิลม ครั้งนั้นก็ยังไมสําเร็จอาสวักขัยไปได เพราะพระอานนทยังวิตก



ไปถึงสมเด็จพระบรมศาสดาจารย และเชื่อคําพยากรณภาษิตที่พระองคทรงตรัสไววา 
อาตมาจะไดสําเร็จอาสวักขัยในวันนี้ แตก็เพราะเหตุใดจึงไมสําเร็จเลา อยากระนั้นเลย
ชะรอยความเพียรของเราจะกลาไป จําอาตมาจะพักผอนสักหนอยเถิด พอคิดจะจําวัด 
เอนกายลง ก็หมดความวิจารณถึงอาการ ๓๒ และหมดความวิตกถึงสมเด็จพระผูมีพระ
ภาคเจา เกิดไดบรรลุอาสวักขัย ไดสําเร็จเปนพระอรหันตปฏิสัมภิทาญาณดวยมาตัดวิตก
วิจารณออกไปเสียได เพราะฉะนั้น จึงสมกับพระบาลีที่วา “วิตกฺกาวิจารา ธมฺมา” ซึ่ง
แปลวาธรรมอันหมดวิตกวิจารณฉะนี้ นักปราชญผูมีวิจารณญาณพึงสันนิษฐานเขาใจ
ตามนัยพระพุทธภาษิตอันวิจิตรพิสดาร แกไขมาในติกมาติก บทที่ ๑๘ แตโดยสังเขป
คาถา ก็ขอยุติลงไวเพียงเทานี้ 

๑๙. “ปติสหคตา ธมฺมา” 

บัดนี้จักไดแสดงในมาติกาบทที่ ๑๙ เปนอนุสนธิสืบตอไป โดยนัยพระบาลีวา “ป
ติสหคตา ธมฺมา” เปนตน แปลวา ธรรมทั้งหลายอันสหรคตดวยปติ ปตินั้นมีลักษณะ ๕ 
ประการ คือ ขณิกาปติ ๑ ขุททกาปติ ๑ โอกกันติกาปติ ๑ อุเพงคาปติ ๑ ผรณาปติ ๑ ขณิกา
ปตินั้น บังเกิดเปนขณะ ๆ เมื่อบังเกิดขึ้น ก็เปนประดุจดงัวาสายฟาแลบ ขุททกาปตินั้น 
บังเกิดนอย เมื่อบังเกิดขึ้นก็เปนดุจดังวาคลื่นกระทบฝง โอกกันติกาปตินั้น เมื่อบังเกิดขึ้น 
ทําใหกายหวั่นไหว อุเพงคาปตินั้น เมื่อบังเกิดขึ้นก็ทําใหขนพองสยองเกลา และทําให
รางกายลอยไปบนอากาศได ผรณาปตินั้น เมื่อบังเกิดขึ้น ก็กระทําใหมีความรูสึก
ซาบซาน ไปทั่วสรรพางคกาย เปรยีบเหมือนบุคคลที่ไดบริโภคโภชนาหารอันโอชารส
ตาง ๆ ฉะนั้น ปตินั้น แปลวาอิ่มใจ เปนที่ยินดีของสัตวที่เปนโลกียวิสัยนี้ทัว่ไป พระสัก
กวาทีจึงถามขึ้นวา ปตินั้นแปลวาอิ่ม บุคคลที่ไดบริโภคอาหารนั้นก็อ่ิม ไดลาภที่ชอบใจก็
อ่ิม จิตที่ฟุงซานไปก็อ่ิม จิตที่ระงับก็อ่ิม เรียกวาปติ ปติในที่นี้จะวาอิ่มดวยอะไร พระปร
วาทีจึงวิสัชนาวา ปติในที่นี้แปลวาอ่ิม เพราะไมมีความกังวลอีกตอไป ดังบุคคลที่หิว
อาหารจัด ก็ไปเที่ยวแสวงหาอาหารตามชอบใจของตน ครั้นไดอาหารรับประทานอิ่ม
แลว ก็สิ้นความกังวล ไมตองแสวงหาอีกตอไป เปรียบเหมือนทานวักกลิภิกขุ มีความ
ตั้งใจวา ดูพระรูปพระโฉมพระพุทธเจาใหอ่ิมใจ เมื่อไมเห็นพระพุทธองคแลวก็มีความ
โทมนัสเสียใจ ครั้นเมื่อไดเห็นพระพุทธองคแลว จิตใจที่โทมนัสก็หายไป ความอิ่มนี้แล 
เรียกวาปติ เพราะฉะนั้น จึงสมกับพระบาลีวา “ปติสหคตา ธมฺมา” ดังนี้ 



๒๐. “สุขสหคตา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๒๐ วา “สุขสหคตา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายอันสรหคตแลวดวย
ความสุข ความสุขนั้นมีประเภทเปน ๒ ประการ คือ สุขกาย ความสุขที่ไมมีโรค
เบียดเบียน ๑ ความสุขใจที่ไมเศราหมอง ความสุขที่สมเหตุที่คิด สมกิจที่กระทํา ๑ ยังมี
ความสุขอีกประเภทหนึ่งมีอยู ๔ ประการคือ สุขเพราะมีอายุยืน ๑ สุขเพราะมีรูปงาม ๑ 
สุขเพราะมีกําลังกาย กําลังทรัพย มีกําลังปญญา ๑ สุขในความหมดเวรหมดกรรม ๑ แต
เมื่อจะวาโดยยอ ก็มีอยู ๒ ประการ คือ โลกียสุข ๑ โลกุตรสขุ ๑  

โดยความอธิบายวา ความที่ไมมีโรคภัยเบียดเบียน เรียกวาความสบาย ความสบาย
เรียกวาความสุข ความสุขที่ประกอบไปดวยกิเลสนั้น เรียกวาโลกียสุข ความสุขที่ไมมี
กิเลสเจือปนเรียกวา โลกตุรสุข ความสุขทั้ง ๒ ประการนี้เมื่อจะอางบุคคล ก็ไดแก สุข
สามเณร แตเดิมทีนั้นเปนคนยากจนเข็ญใจ ไดถวายเครื่องสักการะแดพระปจเจกพุทธเจา
แลว ตั้งแตนั้น ก็เปนสุข ๆ มาจนกระทั่งถึงศาสนาของพระสัมมาสัมพุทธเจาทรงพระ
นามวา พระสมณโคดม นี้เปนเขตโลกียสุข ตั้งแตวันไดบรรลุเปนพระอรหัตตตัดกิเลส
เปนสมุจเฉทปหานนั้น เปนเขตแหงโลกุตรสุข “สุโข วิเวโก” ความเงียบสงัดจากกิเลสก็
เปนสุขประการหนึ่ง “สุโข พุทธานมุปฺปาโท” ความบังเกิดขึ้นของพระพุทธเจาทั้งหลาย
ในโลกนีก้็เปนความสุขประการหนึ่ง “สุขธมฺมเทสนา” การที่ไดฟงพระสัทธรรมเทศนา
ของพระพุทธเจาก็เปนสุขประการหนึ่ง “สุขา สงฺฆสฺส สามคฺคี” การที่พรอมเพรียงกัน
แหงหมูสงฆก็เปนสุขประการหนึ่ง “ตโป สุโข” การกระทํากิเลสใหเรารอน คือการผอน
ผันใหเบาบางจากสันดานไปได ก็เปนสุขประการหนึ่ง การประพฤติปฏิบัติตนเปนไปใน 
กายวิเวก อุปธิวิเวก จิตตวิเวก วิเวกทั้ง ๓ นี้แล เรยีกวาความสุข เพราะฉะนั้นจึงสมกับ
พระบาลีที่วา “สุขสหคตา ธมฺมา” ฉะนี้ แกไขมาในมาติกา บทที่ ๒๐  ก็ยุติไวโดยสังเขป
เพียงเทานี้ 

๒๑. “อุเปกฺขาสหคตา ธมมฺา” 

ในบทที่ ๒๑ วา “อุเปกฺขาสหคตา ธมฺมา” นั้น แปลวา ธรรมทั้งหลายอันเปนอารมณ
แหงจิตที่เปนอุเบกขา คือ หมดปติ หมดสุข จึงจัดเปนอุเบกขา ในที่นี้ อุเบกขานี้เกิดขึ้นแต
สุข สุขนั้นก็บังเกิดแตปติ ตอเมื่อหมดสุขและปติแลว อุเบกขาจึงจะบังเกิดขึ้นได โดย
ความอธิบายวา หมดปติ หมดสุข แลวจึงเปนอุเบกขา ถาปติและสุขยังมีอยู อุเบกขาก็



บังเกิดขึ้นไมได อุเบกขาในที่นี้ประสงคเอาความวา ปติกับสุขทั้งสองนี้บังเกิดขึ้นแลวแล
หายไป ถาปติและสุขทั้งสองยังมีอยูตราบใด ก็จัดเปนอุเบกขาไมได ถาปติ และสุขนี้ไมมี
มาแตเดิม อุเบกขาก็ไมมีเหมือนกัน เพราะเหตุวามีอุเบกขาไมได เปรียบเหมือนแสงสวาง
อันบังเกิดจากเปลวไฟ เปลวไฟจะเกิดขึ้นไดตองอาศัยเชื้อฟาง ฟางก็ไดแกปติ เปลวไฟก็
ไดแกความสุข แสงสวางไดแกอุเบกขา  

เพราะฉะนั้น สมเด็จพระผูมีพระภาคเจาจึงไดทรงประทานพระธรรมเทศนาวา ปติ 
สุข อุเบกขา เปนลําดับกันมา เหมือนอยางสุขทั้ง ๓ ประการ คอื สุขในมนุษย สุขใน
สวรรค และสุขในพระนิพพาน  

สุขในมนุษยไมสุขเทาสุขในสวรรค สขุในสวรรคไมสุขเทาสุขในพระนิพพาน
ฉะนี้ ดังมีในเรื่องราวพระมหาชมพูบดีเปนตัวอยาง เดิมทีมหาชมพูบดีนั้น ไดเสวยสุขใน
สิริราชสมบตัิในมนุษยแลวก็ไมยินดี เห็นสุขในสวรรควายิ่งกวา ครั้นไดเห็นความสุขใน
พระนิพพาน อันเปนบรมสุขกวาสุขทั้งสองนั้นแลว ก็ทิ้งสุขทั้งสองนั้นเสีย 

ความสุขทั้ง ๓ คือ มนุษย สวรรค พระนิพพาน นี้ ก็นัยเดียวกับธรรมทั้ง ๓ ประการ 
คือ ปติ สุข อุเบกขา เพราะฉะนั้น จึงสมกับพระบาลีวา “อุเปกฺขาสหคตา ธมฺมา” ดังนี้ 
แกไขมาในมาติกา บทที่ ๒๑ ก็ยุติไวเพียงเทานี้ 

๒๒. “ทสฺสเนน ปหาตพฺพา ธมฺมา” 

ลําดับนี้ จักไดแสดงใน ติกมาติกา บทที่ ๒๒ สืบตอไป โดยนัยพระบาลีวา “ทสฺ
สเนน ปหาตพฺพา ธมฺมา” เปนตน แปลวา ธรรมทั้งหลายอันบุคคลจะพึงละกิเลส เพราะ
เหตุที่ไดเห็น ดังนี้ มีความอธิบายวา จิตที่ฟุงซานไปตามอารมณตาง ๆ นั้น ครั้นไดเห็น
เขาแลว ก็เกิดความสังเวชสลดใจ จึงละกิเลสได เหมือนดังบัณฑิตสามเณร เมื่อไดเห็นผม
ของตนเองแลว ก็บังเกิดปญญา พิจารณาเปนอสุภะ วาผมของเราไมงาม ผมของผูอ่ืนก็
เหมือนกัน พระอรหัตตก็บังเกิดขึ้นปรากฏดังนี้ พระสักกวาทีจึงถามขึ้นวา บุคคลที่ละ
กิเลสไดเพราะไดเห็นนั้น ก็เห็นอยูดวยกันโดยมาก ก็เหตุใดเลา พวกเราเห็นกันอยูทุก
วันนี้จึงละกิเลสไมได หรอืการที่เห็นนั้น จะมีนัยตางกันอยางไร พระปรวาทีจึงวิสัชชนา
วา การเห็นนั้นมีนัยที่ตางกัน ที่เห็นแลวใหเกิดกิเลสก็มี ที่เห็นแลวละกิเลสไดก็มี สุด
แลวแตเหตุที่เห็น ถาเห็นของที่งาม ที่ชอบใจ ก็ทําใหบังเกิดกิเลสได เพระเหตุนั้น สมเด็จ
พระบรมศาสดา จึงไดทรงตรัสสอนหมูพุทธบริษัทวา “อสุภานุปสฺสึ วหรนฺตํ” ดังนี้ ก็เพื่อ



พระพุทธประสงคจะใหอยูดวยความเห็นซึ่งอารมณอันไมงาม เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระ
บาลีวา “ทสฺสเนน ปหาตพฺพา ธมฺมา” ฉะนี้ 

๒๓. “ภาวนาย ปหาตพฺพา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๒๓ วา “ภาวนาย ปหาตพฺพา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายอันบุคคลจะ
พึงละกิเลสไดเพราะการที่ภาวนา ภาวนานั้นมีอยู ๓ ประการ คอื ปริกัมมภาวนา ละกิเลส
อยางหยาบไดประการหนึ่ง อุปจารภาวนา ละกิเลสอยางกลางไดประการหนึ่ง อัปปนา
ภาวนา ละกิเลสอยางละเอียดไดประการหนึ่ง เมื่อจะชี้บุคคลที่ทานละกิเลสใหเห็น และ
ยังธรรมวิเศษใหบังเกิดขึ้นไดดวยอํานาจแหงการภาวนาทั้ง ๓ ประการนี้ มอียูโดยมาก
เปนอเนกประการ เชนกบัพระภิกษุไดเห็นฟนของสตรี หรือพระนางรูปนันทาที่ไดเห็น
นิมิตที่งามดีกวารูปของตน หรือพระปจเจกโพธิทั้ง ๕๐๐ องคที่ไดเห็นดอกบัวรวงโรยลง 
นี่แลเรียกวาภาวนา โดยความอธิบายวา ปญญาที่หยาบ ก็ละกเิลสอยางหยาบได ปญญา
อยางกลาง ก็ละกิเลสอยางกลางได ปญญาอยางละเอียด ก็ละกิเลสอยางละเอียดได ภาวนา
นั้น ประสงคเอาความวา ใหรูจักชั่ว รูจักดี กําจัดความชั่วใหหมดไป กระทาํความดีใหบัง
เกิดขึ้นมีในตน ดังนี้เรียกวาภาวนา เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “ภาวนาย ปหาตพฺ
พา ธมฺมา” ฉะนี้ 

๒๔. “เนวทสฺสเนน นภาวนาย ปหาตพฺพา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๒๔ วา “เนวทสฺสเนน นภาวนาย ปหาตพฺพา ธมฺมา” นี้ แปลวา ธรรม
ทั้งหลายอันบุคคลจะพึงละไดดวยเหตุที่ไมไดเห็น และไมใชหนทางภาวนานั้น โดย
ความอธิบายวา ธรรมทั้งหลายที่ละกิเลสไมไดดวยนิสัย เปรียบเหมือนกับทุกุลบัณฑิต 
เห็นก็ไมไดเห็น ภาวนาก็ไมไดภาวนา เปนแตกระทําความในใจไมใหยินดีในกามคุณ ดุจ
บุคคลผูมีอารมณดี ไมโลภ ไมโกรธ ไมหลง เปนแตเฉย ๆ อยู เพราะฉะนั้นจึงวาเปนไป
ตามนิสัย บุคคลที่จะละกิเลสไดดวยเหตุที่ไมภาวนา เปนแตกระทําความไมยินดีในกาม
คุณ เชนกับทุกุลบัณฑิตนั้น ก็หาไดโดยยากยิ่งนัก เพราะเหตุนั้นจึงสมกับพระบาลีวา 
“เนวทสฺสเนน นภาวนาย ปหาตพฺพา ธมฺมา” ดังนี้ ไดแกไขในติกมาติกา บทที่ ๒๔ ก็ยุติ
ไวแตเพียงเทานี้ 

๒๕. “ทสฺสเนน ปหาตพฺพเหตุกา ธมมฺา” 



ลําดับตอไปนี้ จักไดแกไขในบทที่ ๒๕ สืบตอไป โดยนัยพระบาลีวา “ทสฺสเนน 
ปหาตพฺพเหตุกา ธมฺมา” เปนตน แปลวา ธรรมทั้งหลายมีเหตุแลวจึงละกิเลสไดเพราะ
ความเห็น ดังนี้ อธิบายวา ธรรมทั้งหลายมีปจจัยเกื้อกูลอุดหนุนกอน แลวจึงละกิเลสได
ดวยความเห็น ความเห็นนั้นมีอยู ๒ ประการ คือ เห็นดวยตาแลวละกิเลสไดก็มี เห็นดวย
ปญญาแลวละกิเลสไดก็มี  

ความที่เห็นดวยตาแลวละกิเลสไดนั้น ไดแกบุคคลที่เห็นผูอ่ืน อันเสวยทุกขเวทนา
ตาง ๆ แลว ก็เกิดความสังเวชสลดใจ กลัวแตภัยอันนั้นจะมาถึงแกตน ดังมีอุทาหรณวา ยัง
มีสตรี ๒ คนพี่นองกัน ผูพ่ีสาวนั้นมีสามีกอน ครั้นมีครรภครบกําหนดทสมาสแลวก็
คลอดบุตร ไดความลําบากทุกขเวทนาแสนสาหัส ถึงแกความตายไป นองสาวไดเห็น
พ่ีสาวถึงแกความตายดังนั้น ก็เกิดความสังเวชสลดใจ จึงไมยอมมีสามีตอไป กลัวภัย
เชนนั้นจะบังเกิดมีแกตนฉะนี้ จัดไดชื่อวา ละกิเลสเพราะความเห็นดวยตา ดังวิสัชนา
ฉะนี้  

ความที่เห็นดวยปญญาแลวละกิเลสไดนั้น โดยเนื้อความวา บุคคลที่เห็นนามและ
รูป โดยพระไตรลักษณญาณวา รูปและนามทั้ง ๒ ประการนี้เปน อนิจจัง ทุกขัง อนัตตา 
แลวเบื่อหนายจากขันธทั้ง ๕ ดังนี้ ชื่อวาละกิเลสไดดวยปญญา เพราะฉะนั้นจึงสมกับ
พระบาลีวา “ทสฺสเนน ปหาตพฺพเหตุกา ธมฺมา” ฉะนี้ 

๒๖. “ภาวนาย ปหาตพฺพเหตุกา ธมมฺา” 

ในบทที่ ๒๖ วา “ภาวนาย ปหาตพฺพเหตุกา ธมฺมา”  แปลวา ธรรมทั้งหลายมีปจจัย
เกื้อกูลอุดหนุนแตธรรมอันจะพึงละกิเลสไดดวยภาวนานั้น โดยความอธิบายวา โลกีย
ธรรมเปนปจจัยเกื้อกูลโลกุตรธรรม ศลีเปนปจจัยเกื้อกูลแกสมาธิ ศีลก็ไดแก การสํารวม
กาย วาจา และความอดใจ สมาธิไดแก ภาวนา เพราะฉะนั้น ธรรมบทนี้จึงไดชื่อวาโลกีย
ธรรม เปนปจจัยใหเกิดภาวนา ศีลมีอยู ๒ ประการคือ โลกียศลี ๑ โลกุตรศลี ๑ ภาวนาก็มี
อยู ๒ ประการ คือ โลกยีภาวนา ๑ โลกุตรภาวนา ๑  

โลกียศลีนั้น เปนปจจัยเกื้อกูลใหไดแต โลกียภาวนาเทานั้น จะไปเกื้อกูลแตโลกุตร
นั้นไมได เพราะเหตุใด ก็เพราะเหตุโลกียศีลนั้น ระงับไดเปนคราว ๆ ครั้นมาภายหลัง 
กิเลสก็บังเกิดขึ้นได เปรียบเหมือนศิลาทับหญา ธรรมดาศิลาทับหญานั้น เมื่อศิลาทับ
หญาอยูนั้น หญาก็งอกขึ้นมาไมได ศิลานั้นก็ไดแกศีล หญานั้นก็ไดแกกิเลส เมื่อบุคคลผู



ไมระวังรักษาองคแหงศีล และกระทําศีลใหขาดไป กิเลสก็บังเกิดขึ้นอยางเดิม เปรียบ
เหมือนบุคคลที่ตัดตนไม เมื่อไมตัดรากดวย นานไป ฝนตกลงมา ตนไมนั้นก็กลับงอก
งามขึ้นมาอีก เพราะเหตุนั้นจึงวา บุคคลผูรักษาเพียงโลกียศีลนัน้ ไมมีความปรารถนาที่
จะตัดกิเลส มีแตความปรารถนาที่จะไดบุญกุศลยางเดียว เปรียบเหมือนรากไมที่เกาะ
เกี่ยวอยูกับแผนดิน ครั้นน้ําฝนตกลงมาถูกตองแลว ก็กลับงอกงามขึ้นมาไดอีก ฉันใดก็ด ี
โลกียศลีก็มอุีปาทานเกี่ยวอยู กิเลสกอ็าศัยอุปาทาน บังเกิดขึ้นอยูได เพราะเหตุนั้นจึงสม
กับพระบาลีวา “อุปาทานปจฺจยา ภโว” เมื่ออุปาทานเปนปจจัยแลว ภพก็อาศัยบังเกิดขึ้น
ไดอยู เพราะฉะนั้นจึงวาโลกียศีลนี ้กิเลสยังอาศัยบังเกิดขึ้นไดอยู ศีลอันนั้นแลชื่อวา
โลกียศลี  

ในโลกุตรศลีนั้นโดยเนือ้ความวา ศีลอันใดไมยังกิเลสใหบังเกิดขึ้นได โดยความ
อธิบายวา โลกุตรศีลนั้นไมตองไปสมาทาน ไมตองระวังรักษา กิเลสบังเกิดขึ้นไมได 
เปรียบเหมือนบุคคลตัดตนไมแลวแลขุดถอนรากเสียฉะนั้น ถึงฝนจะตกถูกตองเปน
ประการใด ๆ ก็ด ีไมสามารถจะงอกขึ้นมาไดอีก หรือเปรียบเหมือนบุคคลที่ตัดยอดตาล
และยอดมะพราว ธรรมดายอดตาลและยอดมะพราวอันบุคคลตัดแลวนั้น ไมสามารถจะ
งอกขึ้นมาไดอีก โลกุตรศลีก็มีอุปไมยเชนกันฉะนั้น 

บุคคลที่รักษาโลกุตรศีลนัน้ เพราะปญญาพิจารณาเห็นวา ปญจขันธและสรรพ
ธรรมทั้งปวง ลวนเปนของอนิจจัง ทุกขัง อนัตตา ทั้งสิ้น เพราะฉะนั้นทานจึงมิไดรัก มิได
ชัง กิเลสก็บงัเกิดขึ้นไมได กิเลสจะบังเกิดขึ้นไดนั้น เพราะจิตที่รักที่ชังนี่เอง เมื่อจิตไมรัก
ไมชังแลว กิเลสมันจะบังเกิดขึ้นมาแตไหนเลา อุปมาเหมือนไฟ ธรรมดาวาจะติดไฟขึ้น
ไดนั้น ก็ตองอาศัยเชื้อที่มีอยูเดิม ถาเชื้อไมมีแลว ไฟก็บังเกิดขึ้นไมได ฉันใดก็ดี จิตของ
พระอริยสัปบุรุษทั้งหลายนั้น ยอมไมมีเชื้อ คือ อุปาทาน เพราะความที่แหงไปดวยพระ
ไตรลักษณญาณนั้นมีอยูในจิตสันดานเปนนิตยนิรันดร เมื่อเชื้อคืออุปาทานไมมีแลว 
กิเลสก็ไมบังเกิด เหมือนหนึ่งเชื้อแหงไฟฉะนั้น 

เพราะเหตุนั้นจึงวา โลกตุรศีลไมตองสมาทาน ไมตองรักษา เปนแตใชปญญาดวง
เดียวก็สูกิเลสไดหมด เมื่อละกิเลสไดหมดแลวก็เปนโลกุตรศลี ไมตองสมาทานรักษา 
โลกียภาวนานั้น เมื่อบังเกิดขึ้นแลวก็หายไป ไมถาวรมั่นคงอยู เหมือนจิตที่เปนเอกัคคตา
แลว กก็ลับมาเปนวิตก วิจารณอีกตอไปฉะนั้น ถามิฉะนั้นก็จะเปรียบเหมือนบุคคลที่ขึ้น



ตนไม ครั้นเก็บเอาผลไมไดแลว ก็จะกลับลงมากองไวใตตนแลวจึงจะขึ้นไปเก็บอีก
ฉะนั้น หรือเปรียบเหมือนบุรุษที่บวชในสํานักแหงพระสารีบุตรแลว และเรียนภาวนาได
สําเร็จญาณโลกียเหาะไปได ครั้นตอมาภายหลัง ไดเห็นรูปสตรีเขา ก็มีจิตปฏิพัทธยินดี
ชอบใจ อยากไดสตรีนั้นมาเปนภริยาของตน ภาวนานั้นก็เสื่อมหายไป ตอมาภายหลังไป
ประพฤติโจรกรรม ถกูเขาจับตัวไดมีโทษถึงแกประหารชีวิต พระสารีบุตรผูเปนพระ
อุปชฌายไดทราบเหตุดังนั้นแลวจึงไปเตือนสติใหภาวนา บุรุษนั้นก็ระลึกได จึงบริกรรม
ภาวนา ไดสําเร็จญาณเหมือนเกา แลวก็เหาะหนีรอดจากความตายมาได เพราะเหตุนั้นจึง
วา โลกียภาวนานั้น ไมคงทนถาวรมั่นคงอยูได เมื่อบังเกิดขึ้นแลวก็สูญหายไป เพราะเปน
ของไมเที่ยง กําเริบได ไมเหมือนโลกุตรภาวนา โลกุตรภาวนานั้นเปนของถาวรมั่นคง 
เที่ยงแท ไมแปรผันวิปริตกลับกลอกเหมือนโลกียภาวนา  

โลกุตรภาวนานั้นเปรียบเหมือนบุคคลที่วายน้ําพัดใหกลับกลอกไปมา ครั้นถึงฝง
แลวก็พนจากน้ําที่มีคลื่นฉะนั้น โดยความอธิบายวา ภาวนาใหบังเกิดขึ้นแลวและไมหาย
ไมสูญไปนั้นแลชื่อวาโลกุตรภาวนา โลกุตรภาวนานั้นเปรียบเหมือนบุคคลที่เขาถ้ําใน
เวลาจวนค่ําจวนมืด บุคคลที่แรกเจริญภาวนานั้นก็ยังมืดอยู ครั้นภาวนาบังเกิดขึ้นแลว กม็ี
ความสวางขึ้นไมมืดตอไป บุรุษที่เขาถ้ําในเวลาค่ํามืดนั้น ครั้นพระจันทรสองสวางลง
มาแลว ยอมไดแสงสวางจากพระจันทร เปนที่ดําเนินไป บุรุษนั้นมื่อไดอาศัยแสงสวาง
แหงพระจันทรแลวก็เดินไปยังสถานที่ได แตจะเดินไปใหพนพระจันทรนั้นไมได เมื่อ
บุรุษนั้นจะเดินไปสูประเทศใด ๆ พระจันทรก็ตามไปในประเทศนั้น ๆ ฉันใดก็ดี ทานที่
เจริญโลกุตรภาวนานั้น เมื่อโลกุตรภาวนาบังเกิดขึ้นแลว ก็ยอมติดตามทานผูนั้นไปจน
ตราบเขาสูพระนิพพานฉะนั้น เพราะเหตุนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “ภาวนาย ปหาตพฺพ
เหตุกา ธมฺมา” ดังนี้ 

๒๗. “เนวทสฺสเนน นภาวนาย ปหาตพฺพเหตุกา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๒๗ วา “เนวทสฺสเนน นภาวนาย ปหาตพฺพเหตุกา ธมฺมา” นี้แปลวา ธรรม
ทั้งหลายอันเปนปจจัยเกื้อกูลแกธรรมที่พึงละไดเพราะเหตุที่ไมไดเห็นและไมไดภาวนา 
โดยความอธิบายในบทที่ ๑ นั้นวา ละกิเลสไดเพราะเห็น บทที่ ๒ นั้นวา ละกิเลสได
เพราะการภาวนา ในบทที่ ๓ นี้วา ไมตองเห็น ไมตองภาวนาละกิเลสไดดวยภาวนาของ
ตนเอง เปรียบเหมือนตนไมที่มีผลเปนตน ธรรมดาวาผลไมนั้น บางทีหลนเองก็มี บางที



หลนลงดวยพายุก็มี บางทีหลนลงเพราะคนสอยก็มี บางทีหลนลงดวยสัตวทั้งหลายมี
คางคาวเปนตนกัดกินก็มี แตพระธรรมบทนี้หลนลงโดยสภาวะของตนเอง จะไดหลนลง
ดวยคนสอย ดวยลมพายุ และสัตวจําพวกหนึ่งจําพวกใดหามิได เพราะฉะนั้นจึงไดชื่อวา 
“เนวทสฺสเนน นภาวนาย ปหาตพฺพเหตุกา ธมฺมา” ดังนี้ พระสักกวาทีจึงถามขึ้นวา ขาแต
ทานปรวาที ขาพเจาเคยไดยินไดฟงมาวา ทานที่ไดสําเร็จมรรคผลธรรมวิเศษตาง ๆ นั้น ก็
เพราะไดเห็นไดเจริญภาวนาก็ดี ที่ทานไดเห็นฟองน้ําและพยับแดดเปนตนดังนี้ ในพระ
กัมมัฏฐาน ๓๐ แลวิปสสนา ๑๐ นั้นก็ดี ทานแสดงวาไดเฉพาะเหตุที่ไดเห็นและเหตุที่ได
เจริญภาวนาดังนี้ ก็แลคําที่ทานวาไมตองเห็น ไมตองภาวนานั้น ขาพเจามีความสงสัย
เพราะไมเคยไดยินไดฟง ฉะนั้นขอทานปรวาทีจงแสดงอางบุคคลพอเปนตัวอยาง เพื่อให
เกิดความเขาใจตอไปอีก พระปรวาทีจึงนําเอาเรื่องพระอานนทมาแสดง เพื่อใหเห็นเปน
ทัศนะอุทาหรณวา ดูกอนทานสักกวาทีอาจารย เมื่อพระอานนทตามเสด็จสมเด็จพระ
พุทธองคไปถึงเมืองกุสินารา กาลครั้งนั้น พระอานนทไดทราบวา พระพุทธเจาจะเสด็จ
เขาสูพระปรินิพพาน ก็มีความเศราโศกโศกาอาลัยไปตาง ๆ แลวพระพุทธองคจึงทรง
ตรัสแกพระอานนทวา “มา โสจยิ” ดกูอนสําแดงอานนท เธออยาไดเศราโศกเสียใจไป
เลย เมื่อเราผูตถาคตปรินิพพานไปแลว พระมหากัสสปยกพระวินัยสุตตันตาภิธัมมสู
สังคายนา ในกาลครั้งนั้น เธอก็จะไดบรรลุอาสวักขัย เปนพระขีณาสพอรหันตดังนี้ ครั้น
ตอมาภายหลัง ถึงวันประชุมกระทําสังคายนา พระอริยสงฆทั้งมวลจึงไดตักเตือนพระ
อานนทวา “สฺวสนฺนิปาโต” วันพรุงนี้แลวพระสงฆจะประชุมกระทําสังคายนา “ตวตฺตวา
เสโข” ตัวทานยังเปนเสขบุคคลอยู ทานหาสมควรเขาสูสันนิบาตไม “อปฺปมตฺโต โหหิ” 
ฉะนั้นอยาไดมัวประมาทเลย ดังนี้ เมื่อทานพระอานนทไดยินคําตักเตือนจากหมูพระอริย
สงฆทั้งปวงดังนี้แลว จึงไดปลีกตนเขาไปสูที่สงัด กระทําสมณธรรม ปลงปญญา เห็น
ความชัดวา เราคงไดสําเร็จมรรคผลธรรมวิเศษ ตัดกิเลสไดเปนพระอรหันตเปนแน พระ
พุทธองคทรงตรัสไวแลวไมเปนคําสองดังนี้ ดูกอนทานสักกวาที พระอานนทก็ไมได
สําเร็จมรรคผลธรรมวิเศษอันใดเพราะเหตุที่ไดเห็นนั้น 

ครั้นตอมาภายหลัง พระอานนทไดเจริญกายคตาสติกัมมัฏฐาน พิจารณาชึ่งอาการ 
๓๒ เห็นลงโดยพระไตรลักษณญาณจนคืนยังรุง พระอานนทก็ไมไดสําเร็จมรรคผลวิเศษ
อันใด เพราะเหตุที่พระอานนทมีวิตกไปวา ก็เหตุไฉนหนอเราจึงไมไดสําเร็จเปนพระ
อรหันต “สงขารสมตฺโถ” ชะรอยวาเรากระทําความเพียรกลานักไป จําเราจะระงับสังขาร



เสียหนอยใหสบาย แลวจึงภาวนาตอไป ฉะนี้ พระอานนทก็ละความเห็นและภาวนานั้น
แลวจึงเอนกายลง พระเศียรยังไมถึงพระเขนย พระบาทยังไมพนจากพื้น พระอานนทก็
ไดบรรลุอาสวักขัย เปนพระอรหันตปฏิสัมภิทาญาณ ระหวางอิริยาบถทั้ง ๔ นั้น 
เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “เนวทสฺสเนน นภาวนาน ปหาตพฺพเหตุกา ธมฺมา” 
ฉะนี้ ปราชญผูมีวิจารณญาณพึงสันนิษฐานเขาใจในพระพุทธสุภาษิต อันวิจิตรพิสดาร 
รับประทานวิสัชนามาในติกมาติกาบทที่ ๒๗ นีโ้ดยสังเขปคาถาก็ขอยุติไวเพียงเทานี้แล 

๒๘. “อาจยคามิโน ธมฺมา” 

ลําดับนี้จักไดแสดงในติกมาติกาบทที่ ๒๘ ตอไป โดยนัยพระบาลีวา “อาจยคามิโน 
ธมฺมา” เปนตน แปลความวา ธรรมทัง้หลายอันเปนเหตุจะยังสัตวใหไดเสวยความสุข
เพราะการสรางสมซึ่งบุญนั้น ธรรมดาวาบุคคลไปสูหนทางอันไกลนั้น กต็องอาศัยการ
สะสมเสบียงอาหารใหเพียงพอบริบูรณกอน จึงจะมีความสุขความสบายในหนทางอัน
ไกลนั้น ถามิฉะนั้น ก็เปรียบเหมือนแมทัพผูจะนําพลนิกรเขาสูยุทธสงคราม ก็ตองเตรียม
เสบียงอาหารและเครื่องศาสตราวุธใหเพียงพอบริบูรณกอน จึงจะยกพลเขาสูยุทธ
สงครามนั้นได ฉันใดก็ดี บุคคลที่จะไดประสบซึ่งความสุขนั้น ก็ตองอาศัยการสั่งสมขึ้น 
ซึ่งการบุญการกุศลฉันนั้นเหมือนกัน ดังมีในราชเทวตาสังยุตตพุทธภาษิตวา “ปุฺญสฺส 
อุจฺจโย” เมื่อบุคคลผูใดสั่งสมซึ่งบุญ บุญนั้นก็จะนํามาซึ่งความสุข เพราะฉะนั้น จึงสมกับ
พระบาลีวา “อาจยคามิโน ธมฺมา” ดังนี้ 

๒๙. “อปจยคามิโน ธมฺมา” 

ในบทที่ ๒๙ วา “อปจยคามิโน ธมฺมา” นั้นแปลความวา ธรรมทั้งหลายอันเปนเหตุ
จะยังสัตวใหไดเสวยซึ่งความทุกข เพราะไมไดสั่งสมซึ่งการบุญการกุศล โดยความ
อธิบายวา บุคคลจะถึงซึ่งความทุกขยากลําบากเข็ญใจ เพราะไมมีเครื่องใชสอยตาง ๆ มี
เงินทอง ผานุงผาหม เปนตน ก็เพราะไมไดสั่งสมการบุญการกุศล เปรียบเหมอืนคน
ยากจนอนาถา เที่ยวขอทานทานผูอ่ืนเลี้ยงชีวิต บางวันก็ได บางวันก็ไมได วันที่ขอเขา
ไมไดนั้นแลมากกวาวันที่ได เพราะของของตนไมมี จึงตองถึงซึ่งความลําบากดังนี้ ดังมี
บุคคลเปนนิทัศนะอุทาหรณวา ยังมีเศรษฐีผูหนึ่งชื่อวา อานนทเศรษฐี เศรษฐีคนนี้ไมได
ทําบุญใหทานแกใคร ๆ ครั้นเมื่อตายไปก็ไดบังเกิดในครรภแหงหญิงขอทาน นับแต
ทารกนั้นมาถือปฏิสนธิในครรภขึ้นมา ก็กระทําใหบิดามารดาทั้งสองถึงแกความยากยิ่ง 



เที่ยวขอทานเขาไดโดยความลําบาก เมื่อคลอดออกมาและเดินไปมาไดแลว บิดามารดา
พาไปเที่ยวขอทาน ก็เลยไมไดสิ่งอันใดมา ถาไมพาทารกนั้นไป ไปแตผูเดียวแลว ก็ขอ
เขาไดบางพอเปนยาปนมัต เลี้ยงกันไป เพราะเหตุนั้น มารดาจึงพาไปปลอยทิ้งเสียใหไกล
พนจากบานของตน แลวก็ไปเที่ยวขอทานเขากินไดโดยความสะดวกดี 

ฝายทารกนั้นก็เที่ยวขอทานเขาไป เมื่อทารกทั้งหลายเห็นแลวก็พากันไลทุบตีใหถึง
แกความตาย แลวจึงพากันเอาไปโยนทิ้งไวเหนือกองหยากเยื่อในที่แหงหนึ่ง เพลาเชาใน
วันนั้น องคสมเด็จพระบรมศาสดาจารยไดไปโคจรบิณฑบาต ครั้นไดทอดพระเนตรเห็น
ทารกนั้นนอนตายอยูที่กองหยากเยื่อแลว จึงตรัสแกพระอานนทวา ดูกอน อานนท ทารก
ที่นอนตายอยูบนกองหยากเยื่อนี้ คือ อานนทเศรษฐีนั้นเอง เพราะตนไมไดบําเพ็ญกุศลไว 
จึงตองถึงซึ่งความทุกขยากลําบากเห็นสภาวะปานฉะนี้ เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา 
“อปจยคามิโน ธมฺมา” ฉะนี้ 

๓๐. “เนวาจยคามิโน นาปจยคามิโน ธมฺมา” 

ในบทที่ ๓๐ นี้ มีพระบาลีวา “เนวาจยคามิโน นาปจยคามิโน ธมฺมา” นี้แปลวา 
ธรรมทั้งหลายอันเปนเหตุยังสัตวใหถึงซึ่งความสุขดวยการสั่งสมก็ไมใช ดวยการไมสั่ง
สมก็ไมใช โดยความอธิบายวา สั่งสมแตการบุญ ไมสั่งสมการบาป แตธรรมบทนี้แปลวา 
ไมใชบุญไมใชบาป เปรียบเหมือนคนที่นอนหลับ ไมสุขไมทุกขฉะนั้น ถามิฉะนั้นก็
เปรียบเหมือนบุคคลที่รอนไปหาเย็น หนีออกไปพนจากรอนแลวแตยังไมทันถึงความเย็น 
อยูแตในระหวางกลาง ๆ นั้น เมื่อจะชี้บุคคลเปนตัวอยาง ก็ไดแก พระมหาเถระที่บอกแก
นายชางแกวมณีวา โทษยังมีแกบุคคลในโลกฉะนี้ เพราะตัวของทานนั้น ไมสุข ไมทุกข 
ทานอยูในระหวางกลาง ไมรอน ไมเย็น โดยเหตุดังกลาวนี้ ความพิสดารมีแจงอยูใน
คัมภีรพระธรรมบทนั้นแลว นํามาแสดงในที่นี้แตโดยสังเขปใหสมกับพระบาลีที่วา “เน
วาจยคามิโน นาปจยคามิโน ธมฺมา” ดังนี้ 

๓๑. “เสกฺขา ธมฺมา” 

เบื้องหนาแตนี้ไป จักไดแสดงในติกมาติกา บทที่ ๓๑ สืบตอไป โดยนัยพระบาลีวา 
“เสกฺขา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายที่จําจะตองศึกษาดังนี้ ธรรมที่จะตองศึกษานั้นมีอยู 
๓ ประการ คอื อธิสีลสิกขา ๑ อธิจิตตสิกขา ๑ อธิปญญาสิกขา ๑ เปนธรรม ๓ ประการ
ฉะนี้ พระสักกวาทีจึงถามขึ้นวา ธรรมทั้ง ๓ ประการนี้ จะตองศึกษาอยางไร จึงจะ



เรียกชื่อวา อธิศีล อธิจิต อธิปญญาได พระปรวาทีจึงวิสัชชนาวา ในสิกขาทั้ง ๓ นั้นก็คือ
ศึกษาใหสีลยิ่ง ๑ ศึกษาใหจิตยิ่ง ๑ ศึกษาใหปญญายิ่ง ๑ โดยความอธิบายวา ศีลนั้นก็มีอยู 
๓ สถานคือ ศีลอยางต่ํา ๑ ศีลอยางกลาง ๑ ศีลอยางละเอียด ๑ บุคคลผูรักษาศีลนั้น บาง
คนก็เปลงอุทานวาจาวา จะรักษาศีล ไมกระทําบาปดวย กาย วาจา ดังนี้ ครั้นบาปมาถึงแก
ตนเขาแลว ก็ไมมีเจตนาที่จะรักษาศีลนั้นไวได ขืนกระทําบาปนั้นลงไปดวย กาย วาจา 
ดังนี้ เรียกวา ศีลอยางต่ํา บุคคลผูรักษาศีลนั้น บางคนก็ตั้งเจตนาไววา ไมกระทําบาปดวย
การ วาจา ครั้นบาปมาถึงแกตนเขาแลว ก็คิดไดวา เรารักษาศีล ไมควรกระทําบาปดวย
กาย วาจา ดังนี้ เรียกชื่อวา ศีลอยางกลาง บุคคลผูรักษาศีลนั้น บางคนก็รักษาพรอมดวย
กาย วาจา ไมกระทําบาปจริง ๆ จนเห็นพระอริยสัจจธรรมทั้ง ๔ ดังนี้ เรียกชื่อวาศีลอยาง
ยิ่ง อีกประการหนึ่ง บุคคลที่เปนสัปบุรุษ มารักษาศีล ๕ ไดบรสิุทธิ์ดีแลว ยงัไมพอแก
ศรัทธา จึงรักษาศีล ๘ ใหยิ่งขึ้นไป ครั้นรักษาศีล ๘ ไดบริสุทธิ์ดีแลว ก็ยังไมพอแก
ศรัทธา จึงละเพศฆราวาส ออกบรรพชาเปนสามเณรรักษาศีล ๑๐ ใหยิ่งขึ้นไป จนได
อุปสมบทเปนภิกษุ รักษาศีล ๒๒๗ ดงันี้เรียกชื่อวาศึกษาในศีล ไดชื่อวา อธิสีลสิกขา 
พระสักกวาทีจึงขออุปมากับพระปรวาทีตอไป พระปรวาทีจึงไดอุปมาใหฟงวา ธรรมดา
วาบุคคลที่ปลูกตนไม หวังผลแลวก็ยอมระวังรักษา หมั่นรดน้ําพรวนดิน ไมใหตนไมนั้น
เหี่ยวแหงตายไป คอยระวังรักษาอยูทุกวันมิไดขาด จนตนไมนั้นงอกงามเจริญขึ้น มีดอก
ออกผลสมความประสงคของตน ฉันใดก็ดี บุคคลผูมีวิรัติเจตนามารักษาศีล หวังตอ
ความสุขแลวนั้น ก็ยอมตั้งเจตนาระวังรักษาไมใหอุปกิเลสเขามาทวมทับศีลของตนได 
และยังศีลของตนใหบริบูรณยิ่ง ๆ ขึ้นไป เหมือนบุคคลที่ปลูกตนไมฉะนั้น เบื้องหนาแต
นี้จะไดแกไขอธิจิตตอไป 

บุคคลที่จะกระทําจิตใหยิ่งนั้น พึงคิดวา เราจะใหทานตามไดตามมี ครั้นเห็นทาน
ของตนมีผลแลว ก็พึงคิดวาเราจะรักษาศีลตอไป ครั้นเห็นวาศีลมีผลมากกวาทานแลว ก็
พึงคิดวา เราจะเจริญภาวนาตอไป ครั้นเห็นวาการเจริญภาวนามีผลมากกวาทาน ศีลแลว 
ก็พึงคิดวาจะฟงพระสัทธรรมเทศนาตอไป ครั้นเห็นอานิสงสในการฟงพระธรรมเทศนา
นั้นวามีผลมากกวา ทาน ศีล ภาวนานั้นแลว ก็อุตสาหฟงธรรมเทศนาโดยสัจจเคารพ ดวย
ตั้งจิตไววา จะรับเอาขอปฏิบัติอันเปนแกนสาร ดังนี้เรียกวา ศึกษาในอธิจิต (จิตยิ่ง) ชื่อวา 
อธิจิตตสิกขา เบื้องหนาแตนี้จะไดแกไขในอธิปญญาสิกขาตอไป 



บุคคลที่จะกระทําปญญาใหยิ่งนั้น ก็ใหพึงรูจักบําเพ็ญทาน รักษาศีล เจริญภาวนา 
และสดับฟงพระสัทธรรมเทศนาเหมือนอยางอธิศีล อธิจิต ฉะนั้น โดยความอธิบายวา 
ปญญาที่เปนสามัญลักษณะ คือรูวา สังขารธรรมเปนอนิจจัง ทุกขัง อนัตตา สามัญปญญา
นี้แล เรียกวา พระปริยัติ เมื่อรูจักพระปริยัติโดยลกัษณะสามัญฉะนี้แลว ก็บังเกิดนิพพิทา
ญาณ หยั่งรู หยั่งเห็นในทางปฏิบัติ ปฏิบัตินั้นยิ่งกวาปริยัติ คือความเบื่อหนายในสังขาร
ธรรมทั้งปวง เมื่อรูวาจิตของตนมีความเบื่อหนายแลว ก็ไดวาการ (ความ) ปฏิบัติอยางนี้
เปนการปฏิบัติยิ่งกวาปริยัติ ปญญาอันเปนนิพพิทาญาณนี้แลเรียกวาปฏิบัติ เมื่อมา
กําหนดรูจักปฏิบัติโดยนพิพิทาญาณฉะนี้แลว ก็บังเกิดมุญจิตุกัมยตาญาณ หยั่งรูหยั่งเหตุ
ในการปฏิเวธ ปฏิเวธนั้นก็คือความหลุดพนถอนตนออกจากกิเลส เปนความพิเศษยิ่งกวา
ปริยัติและปฏิบัติ ดังนี้เรียกปฏิเวธ ชือ่วาอธิปญญาสิกขา เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลี
วา “เสกขา ธมฺมา” ฉะนี้ 

๓๒. “อเสกฺขา ธมฺมา” 

เบื้องหนาแตนี้ จักไดแสดงติกมาติกบทที่ ๓๒ สืบตอไป มีนัยพระบาลีวา “อเสกฺขา 
ธมฺมา” เปนตน โดยความอธิบายวา ในธรรมที่ไมศึกษานั้นก็ไดแกความเกียจคราน 
กระทําใหอธิศีล อธิจิต อธิปญญานั้นเสื่อมทรุดไปทุกทิวาราตรีกาล เปรียบปานประหนึ่ง
วา บุคคลปลูกตนไมหวังผลแตเปนคนเกียจคราน ไมหมั่นระวังรักษา รดน้ําพรวนดิน 
แลวตนไมนั้นก็มีแตเศราโศกเหี่ยวแหงตายไป เปรียบดวยสัตวในอบายภูมิทั้ง ๔ สัตวใน
อบายภูมิทั้ง ๔ นั้น เดิมทกี็เปนมนุษยนี่เอง แตเปนมนุษยที่ปราศจากศีล สมาธิ ปญญา ทีด่ี 
ที่ชอบ จึงตองไปทนทุกขเวทนา เห็นสภาวะปานดังนี้ เพราะอะไรเปนเดิมเหตุ ก็เพราะ
การที่ไมรักษาศีล สมาธิ ปญญานั่นเอง พระสักกวาทีจึงถามขึ้นวา การที่ไมมีศึกษานั้นจะ
มีโทษอยางไร และจะไดแกบุคคลจําพวกใด พระปรวาทีวิสัชชนาวา บุคคลผูมีความ
ประมาท เกียจครานไมศึกษาในหนทางศีล สมาธิ ปญญา และไมแสวงหาซึ่งความสุขแก
ตนนั้น ยอมมีโทษมากมายหลายประการ เปรียบเหมือนบุคคล ๒ จําพวก เดินทางไกล
กันดารดวยน้ํา จําพวกหนึ่งเกียจครานไมพยายามเดินตอไป จําพวกหนึ่งมีมานะเพียรเดิน
ไป ครั้นเดิน ๆ ไปก็มีความกระหายน้ําเปนกําลัง คนผูเกียจครานนั้นจึงบอกกับเพื่อนกัน
วา เราเห็นจะเดินไปไมไหว ขี้เกียจเต็มทีแลว เพื่อนผูที่มีมานะนั้น จึงเตือนวาทาน
อุตสาหะเดินไปอีกสักหนอย ก็พบตนมะขามปอมไดกินแกกระหายน้ํา ถัดตนมะขาม
ปอมนั้นไป ก็จะพบตนมะเฟอง ถัดตนมะเฟองนั้นไปก็จะพบสระน้ําไดอาบกินตามความ



สบายใจ คนผูเกียจครานนั้นจึงไดบอกวา เราเดินไปไมไหว เราอดน้ํามา ๓ วันแลว 
เพราะฉะนั้นเราจะเขาอาศัย พักอยูในสถานที่นี้กอน แลวก็นอนลงอยูในสถานที่แหงนั้น 
พวกที่มีมานะ ไมเกียจคราน อุตสาหเดินไปถึงตนมะขามปอม ไดกินผลมะขามปอมแลว
ก็มีกําลังเดินตอไปก็ถึงตนมะเฟอง ไดกินผลมะเฟองแลวก็มีกําลังเดินตอไป ก็ไดบรรลุ
ถึงสระน้ํา ไดอาบไดกินตามสบายใจ จนไดบรรลคุวามภิรมยดังมโนรถปรารถนาของตน 
บุคคลผูเกียจครานนั้นก็ถึงแกความตายไปในสถานที่นั้น 

เพราะเหตุนั้น จึงวา บุคคลที่ไมศึกษานั้น ยอมประกอบไปดวยโทษ คือความเกิด
ความตายอยูในสังสารทุกข โดยไมมกีําหนดชาติ ทั้งกันดารลําบาก เดือดรอนตาง ๆ ฉะนี้ 
สมดังพุทธฎีกาวา “อิธ ตปฺปติ เปจฺจ ตปฺปติ อิธ โมทติ เปจฺจ โมทติ” โดยเนือ้ความวา 
บุคคลจะไดรับความเดือดรอนในอบายถูมิทั้ง ๔ ก็เพราะตนไมไดบําเพ็ญกุศลสุจริตไว 
และไมไดศึกษาใน ศีล สมาธิ ปญญา ใหเปนที่พ่ึงแกตนในกาลกอน เพราะฉะนั้น จึงได
ประสบแตอนิฏฐารมณ คือความเดือดรอนทั้งอิธโลกและปรโลกฉะนี้ บุคคลที่ไมมีความ
เดือดรอน ยอมมีแตความชื่นชมในโลกนี้แลวมิหนําซ้ํายังไดไปชื่นชมในปรโลกเบื้อง
หนาอีก นั้นก็เพราะทานไดบําเพ็ญกุศลสุจริตไวและไดศึกษาในศีล สมาธิ ปญญา ไวให
เปนที่พ่ึงแกตนในกาลกอน เพราะฉะนั้นทานจึงไดประสบแตอิฏฐารมณ คือความชื่นชม
ยินดีทั้งในอิธโลกและปรโลกฉะนี ้

๓๓. “เนวเสกฺขา นาเสกฺขา ธมฺมา” 

เบื้องหนาแตนี้จะไดแสดงในติกมาติกาบทที่ ๓๓ สืบตอไป โดยนัยบาลีวา “เนว
เสกฺขา นาเสกฺขา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายจะศึกษาก็ไมใช จะไมศึกษาก็ไมใช 
โดยนัยอธิบายวา ไมตองศึกษาก็สําเร็จขึ้นไดเองตามภูมิ ดังมีบุคคลเปนอุทาหรณวา พระ
สิทธัตถราชกุมารไมตองศึกษาก็สําเร็จวิชาการไดหมด ไมวาสรรพวิชาสิ่งใด ๆ ก็ได
สําเร็จทุกการฉะนั้น ถามิฉะนั้นก็เปรียบเหมือนตนไม ไมมีคนปลูกงอกงามขึ้นมาเอง แต
ไมขึ้นทั่วไป ขึ้นไดเฉพาะแตในดินอันสมควร ฉันใดก็ดี มรรคมล ธรรมผลวิเศษจะ
บังเกิดขึ้นไดนั้น ก็ตองอาศัยแกภูมิที่อันสมควร มีกเิลสก็ไมบังเกิด ไมมีกิเลสก็ไมบังเกิด 
เกิดไดแตเฉพาะทานที่มีบารมีแกกลาฉะนั้น โดยเนื้อความวา ธรรมในที่นี ้ประสงคเอา
บุคคลผูมีอุปนิสัยเคยไดกระทํามาแตในกาลกอน เพราะฉะนั้นจึงแปลวา ศึกษาก็ไมใช 
ไมศึกษาก็ไมใช ดังมีบุคคลเปนทัศนะตัวอยางคือเมื่อพระกุมารกัสสปไดฟงพยากรณ



ภาษิต ๑๕ ขอ ซึ่งมีในวัมมิกปญหาสูตรนั้น ก็อุตสาหทรงจําไวไดแมนยํา เจริญบริกรรม
ภาวนามาสิ้นกาลนานแลว แตยังไมไดสําเร็จมรรคผลอันใด ครัน้ตอมาภายหลัง ทาว
มหาพรหมจึงมาถามปญหาอันนั้นแก กุมารกัสสป กุมารกัสสปจึงนําปญหานั้นไปทูล
ถามกับองคสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา พระองคจึงทรงพยากรณปญหาภาษิตทั้ง ๑๕ 
ขอนั้น ตั้งแตตนจนจบ ในที่สุด พระกมุารกัสสปก็ไดสําเร็จเปนพระอรหันตปฏิสัมภิทา
ญาณ ปรากฏในพุทธศาสนาดังนี้ 

๓๔. “ปริตฺตา ธมฺมา” 

ลําดับนี้ จะไดแสดงในติกมาติกาบทที่ ๓๔ สืบตอไป โดยนัยพระบาลีวา “ปริตฺตา 
ธมฺมา” แปลวา ธรรมมีประมาณนอย โดยความอธิบายวา บุคคลที่มีสติปญญานอย จะไป
เจริญธรรมทีม่ากก็ไมได ไมเปนผลสําเร็จ พาใหเกิดเดือดรอนรําคาญใจ ดังมีในชาดก
เรื่องพระจุลปนถก ซึ่งมปีญญานอย ไปเรียนวิชาอยูในสํานักทิศาปาโมกขอาจารย ก็จํา
อะไรไมได จําไดแต “ฆเฏสิ ฆเฏสิ กกึรณา ฆเฏสิ อหํป ตํ ชานามิ ชานามิ” เทานั้น ก็บัง
เกิดผลใหสําเร็จได และเปนนิสสัยติดตามมา ครั้นมาถึงศาสนาของพระสัมมาสัมพุทธเจา
ทรงพระนามวาพระสมณโคดมนี้ โดยความหวังตั้งจิต พระจุลปนถกไดไปบวชในสํานัก
พระมหาปนถกผูเปนพี่ชาย จะเลาเรียนอะไรก็ไมได ใหบังเกิดความเดือดรอนรําคาญใจ 
จึงหนีไปสูสํานักแหงพระพุทธเจา โดยมีความตั้งใจจะไปขอลาสึก เมื่อไปถึงสํานักของ
พระพุทธองคแลว พระองคไดทรงทราบดวยปญญาญาณวา จะไดสําเร็จเปนพระอรหันต
ปฏิสัมภิทาจากธรรมที่มปีระมาณนอย เพราะฉะนั้นพระพุทธองคจึงผูกเปนพระคาถา
เจริญบริกรรม ๑๐ พระอกัขระวา “รโชหรณํ รชํ หรติ” ดังนี้ พระจุลปนถกกจํ็าได อุตสาห
เจริญบริกรรมไปก็เปนผลใหสําเร็จเปนพระอรหันต เพราะธรรมมีประมาณนอย และ
นิสสัยนอยพอสมควรแกอารมณฉะนี้ อีกประการหนึ่ง เมื่อไดสําเร็จนั้น ก็เพราะจิตที่
นอยลง ๆ ธรรมที่มีประมาณนอยนั้นก็เฉพาะมีอารมณนอยลง ๆ เหมือนกัน เปรียบ
เหมือนสูปะ และ พยัญชนะที่มีรสอันอรอย ถึงแมจะมีนอยกเ็ปนที่บริโภคมีกําลัง เพราะ
รสนั้นถูกตองกับอัธยาศัยของผูที่ไดบริโภค เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “ปริตฺตา 
ธมฺมา” ดังนี้ 

๓๕. “มหคฺคตา ธมฺมา” 



ในบทที่ ๓๕ นั้น พระบาลีวา “มหคฺคตา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายอันเลิศใหญ 
โดยอธิบายวา ธรรมที่พระองคทรงตรัสเทศนาเปนอุเทศวารนั้น ชื่อวาธรรมอันเลิศ ครั้น
พระองคทรงจําแนกแจกออกไปใหมาเปนนิเทศวารนั้นชื่อวาธรรมมาก เพราะฉะนั้นจึง
ไดแปลวา ธรรมทั้งหลายอันใหญเลิศฉะนี้ เพราะเหตุวา พระพุทธองคทรงแสดงออกไป
ใหมากตามนิสสัยของบุคคลทานผูมีปฏิสัมภิทาญาณ เชนพระสารีบุตรไดฟงแตเพียงพระ
คาถาบทหนึ่งวา “เย ธมฺมา เหตุปภวา” เทานี้ก็ตรัสรูแทงตลอดไปถึง ๑๐๐ นัย และทะลุ
ไปในพระอริยสัจทั้ง ๔ เพราะสติปญญาของทานเปนวิสัยของพระอัครสาวกเบื้องขวา 
เพราะฉะนั้นจึงสามารถตรัสรูแทงตลอดถึงมหัคคตาธรรมนั้นได ปริตตธรรมเปนของคู
กัน เพราะมีธรรมนอยกอน แลวบังเกิดธรรมมาก เชนพระจุลปนถกไดเรียนพระคาถาวา 
รโชหรณํ รช ํหรติ และพระสารีบุตรไดฟงพระคาถาวา เย ธมฺมา ตุปภวา เทานี้แลว ก็
สามารถตรัสรูแทงตลอดไปในธรรมที่มากนั้นได เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา 
“มหคฺคตา ธมฺมา” ดังนี้ 

๓๖. “อปฺปมาณา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๓๖ นั้นมีนัยพระบาลีวา “อปฺปมาณา ธมฺมา” ซึ่งแปลวา ธรรมทั้งหลายที่
พระพุทธเจาตรัสรูนั้น ไมมีประมาณ ญาณปญญาที่พระพุทธองคทรงตรัสรูธรรมนั้นก็ไม
มีประมาณ มีอุปมาเหมือนอยางพระพุทธเจา พระปจเจกพุทธเจา และพระอรหันต
ขีณาสพทั้งหลายที่ลวงไปแลวนั้น และยังจะมาในเบื้องหนานั้นก็ไมมีประมาณฉันใดก็ดี 
ธรรมที่แสดงมานี้ก็มีอุปไมยเหมือนกันฉันนั้น ที่ทานประมาณไววา ๘๔๐๐๐ พระ
ธรรมขันธดงันี้ ก็ประมาณไวแตเพียงสังขิตนัย เพราะเหตุวาธรรมทั้งหลายที่ไดแสดงมา
ตั้งแตตนมีกุสลาเปนตน เหลานี้ เมื่อแจกออกไปในแตละบทใดบทหนึ่ง ก็ไมมีที่จะจบลง
ไดสักที ไดแสดงมานี้โดยสังเขปพอสมควรแกความเขาใจ สมเด็จพระบรมศาสดาทรง
ตรัสเปนอุเทศวารแตโดยยอ ๆ ฉะนี้ กก็ําหนดไดถึง ๘๔๐๐๐ พระธรรมขันธ 
เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “อปฺปมาณา ธมฺมา” ดังนี้ 

๓๗. “ปริตฺตา รมมฺณา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๓๗ นั้น มีนัยพระบาลีวา “ปริตฺตา รมฺมณา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลาย
มีอารมณนอย โดยความอธิบายวา ธรรมทั้งหลายกระทําความยินดีใหนอยลง หรือกระทํา
ความยินดีใหหมดไป ไมใหมีอารมณ คืออารมณไมฟุงซานดังนี้ พระสักกวาทีจึงถามขึ้น



วา ธรรมทั้งหลายอยางไรที่วากระทําอารมณใหนอยลง ไมกระทําอารมณใหฟุงซานไป 
ขอทานจงไดแสดงเพื่อใหเกิดความเลื่อมใสตอไปในบัดนี้ พระปรวาทีจึงวิสัชชนาวา 
มรณธรรมนีแ่ลเปนธรรมที่ยังอารมณใหนอยลงและไมกระทําใหอารมณฟุงซานไป 
อารมณจะฟุงซานไปก็เพราะเหตุที่ไดเห็นรูป ฟงเสียง เปนตน เพราะฉะนั้น อารมณจึงได
ฟุงซานไป เมื่อบุคคลมีธรรมะเปนอารมณอยูในสันดานแลว บุคคลผูนั้นก็มีความยินดี
นอยและมีอารมณอันนอยลง จัดไดชื่อวาเปนผูไมประมาทมัวเมาไปในอารมณตาง ๆ 
ฉะนี้ ดังมีในอัปปมาทธรรมที่พระองคทรงตรัสถามภิกษุบริษัทวา ทานทั้งหลายคิดถึง
มรณธรรมวนัละเทาไหร ภิกษุองคหนึ่งจึงกราบทูลวา ขาพระองคคิดถึงความตายเมื่อ
เวลาไปบิณฑบาตวา เรายังไมทันจะกลับจากบิณฑบาตก็จักตายเสียในระหวางที่เดินไป
บิณฑบาตฉะนี้ 

พระพุทธองคทรงตรัสติเตียนวายังมีความประมาทมากอยู พระภิกษุองคหนึ่งจึง
กราบทูลวา ขาพระองคคิดถึงมรณธรรมเมื่อเวลาจะฉันจังหันวา เรายังไมทันจะกลืนขาว
ลงไปในลําคอ ก็ตายระหวางที่กลืนคําขางลงไป ดังนี้ พระพุทธองคก็ทรงตรัสติเตียนวา
ยังมีความประมาทมากอยู ภิกษุองคหนึ่งจึงกราบทูลวา ขาพระองคคิดถึงมรณธรรมตาม
ลมอัสสาสะ ปสสาสะวา เราหายใจออกไปแลวไมหายใจกลับเขามา ก็จะตายในระหวาง
ลมอัสสาสะ ปสสาสะนั้น ดังนี้ พระพุทธองคจึงทรงตรัสสรรเสริญวา ดูกอน ภิกษุผูเห็น
ภัยในชาตินี้ ถาทานปรารถนาจะยังความยินดีใหนอยลง ก็จงมนสิการกําหนดถึงมรณ
ธรรมตามลมอัสสาสะ ปสสาสะนี้เถิด ก็จะบังเกิดความสังเวชสลดใจ ไดศรทัธาความ
เชื่อมั่นในคุณพระรัตนตรัยทั้ง ๓ ประการ อันเปนเครื่องปองกันสรรพภัยทั้งปวง อันจะ
บังเกิดมีมาถึงแกความทั้งหลาย ทั้งภายในและภายนอก  

ดูกอนภิกษุทั้งหลายผูเห็นภัยในชาตินี้ เมื่อพระโยคาวจรเจาทั้งหลาย มาระลึกถึง
มรณธรรมอยูเปนนิตยอยางนี้แลว พระโยคาวจรเจาทั้งหลายนั้น ก็ชื่อวาเปนผูไมประมาท
และกระทําอารมณใหนอยลงดังนี้ เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “ปริตฺตา รมฺมณา ธมฺ
มา” ฉะนี้ 

๓๘. “มหคฺคตา รมฺมณา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๓๘ นั้น โดยพระบาลีวา “มหคฺคตา รมฺมณา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลาย
มีอารมณมาก ยังฟุงซานมาก มีความอธิบายวา ความยินดีในรูป รูปก็มีมาก ความยินดีใน



รส รสก็มีมาก ความยินดีในสัมผัส สมัผัสก็มีมาก ความยินดีในธรรม ธรรมก็มีมาก เมื่อ
บุคคลผูใด มีความยินดีในรูป เสียง กลิ่น รส โผฏฐัพพะ ธรรมารมณเหลานี้แลว บุคคลผู
นั้นก็ชื่อวา ผูมีอารมณมากฉะนี้ พระสักกวาทีจึงถามขึ้นวา บุคคลผูมากไปในกามคุณทั้ง 
๕ นั้น จะมีโทษอยางไร และจะไดแกบุคคลผูใด พระปรวาทีจึงวิสัชชนาวา บุคคลผูมาก
ไปดวยกามคุณทั้ง ๕ นั้นยอมมีโทษเมื่อภายหลัง ดังมีบุคคลเปนอุทาหรณวา พระบรม
โพธิสัตวของเรา ไดเสวยพระชาติเปนพระเจาสักกมันธาตุราช ในกาลครั้งนั้น มีความ
ปรารถนาที่จะเรียนวิชาใหสําเร็จ ดวยมีความหวังในพระทัยวา จะหานางแกว ครั้นไดนาง
แกวสมตามปรารถนาแลว ก็ปรารถนาเปนบรมจักรพรรดิ์สืบตอไป ครั้นตอมาไดเปน
พระบรมจักรพรรดิ์สมความปรารถนาแลว ก็ปรารถนาอยากไดเปนใหญกวามนุษยใน
ทวีปทั้ง ๔ สบืไป ครั้นไดเปนใหญกวามนุษยในทวีปทั้ง ๔ สมความปรารถนาแลว ก็
ปรารถนาจะเปนใหญกวาเทวดาตอไป ครั้นไดเปนใหญกวาเทวดาสําเร็จตามความ
ปรารถนาแลว ก็ปรารถนาใหไดเปนใหญกวาพระอินทรตอไป แตไมสมความประสงค
เลยกลับตกลงมาจากสวรรค ดังนี้ เพราะฉะนั้น จึงสมกับพระบาลีวา “มหคฺคตา รมฺณา 
ธมฺมา” ดังนี้ 

๓๙. “อปฺปมาณา รมฺมณา ธมมฺา” 

ในลําดับนี้ จะไดแสดงบทที่ ๓๙ สืบตอไป โดยนัยพระบาลีวา “อปฺปมาณา รมฺมณา 
ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายมีอารมณไมมีประมาณ กระทําความยินดีมาก ไมมีที่สุด 
โดยความอธิบายวา จิตของมนุษยปุถุชนนั้น มีอารมณไมมีประมาณ ยินดีในลาภก็ไมมี
ประมาณ ยินดีในยศก็ไมมีประมาณ ยินดีในความสรรเสริญไมมปีระมาณ ยินดีใน
ความสุขก็ไมมีประมาณ เพราะเหตุฉะนั้น พระพุทธองคจึงไดทรงตรัสไววา อปฺปมาณา 
รมฺมณา ธมฺมา ฉะนี้ เมื่อจะชี้ตัวใหเห็นเปนพยานก็ไดแก นิทานสุนัขจิ้งจอกที่ลักมนต
ของพรหมไป แลวก็ปรารถนาจะเปนใหญกวาสัตวในปาหิมพานต ครั้นไดสําเร็จความ
ประสงคของตนแลว ก็ปรารถนาอยากเปนใหญกวามนุษย แตก็หาไดสําเร็จตามความ
ปรารถนานั้นไม เพราะตนเปนสัตวดิรัจฉาน ไมรูจักประมาณตน จนแกวหูแตกตายไป
ฉะนั้น เพราะเหตุนั้น จึงวา จิตของปุถุชนไมมีประมาณ สมกับพระบาลีวา “อปฺปมาณา 
รมฺมณา ธมฺมา” ฉะนี้ แกไขในติกมาติกา บทที่ ๓๙ ก็ยุติไวแตเพียงเทานี้ 

๔๐. “หีนา ธมฺมา” 



ในลําดับนี้ จะไดแสดงในบทที่ ๔๐ สบืตอไป โดยนัยพระบาลีวา “หีนา ธมฺมา” 
แปลวา ธรรมทั้งหลายยังอารมณใหเลวทรามต่ําชา โดยนัยอธิบายวา กามคุณทั้ง ๕ เปน
ธรรมอยางต่ํา กระทําใหสัตวเลวทรามต่ําชา สมดังพระบาลีวา “หีโน คมฺโม โปถชฺุชนโิก 
อนริโย” แปลวา การประกอบในกามสุข “หีโน” เปนธรรมอันต่ําชาเลวทราม “คมฺโม” 
เปนธรรมของชาวบาน “โปถุชชฺนิโก” เปนธรรมของปุถุชน “อนริโย” ไมใชธรรมของ
พระอริยเจา ดังนี้ โดยความอธิบายวา กามคุณทั้ง ๕ คือ รูป เสยีง กลิ่น รส โผฏฐัพพะ 
ธรรมารมณเหลานี้ เมื่อบุคคลใดประพฤติใหเปนมากอยูในจิตสันดานแลว ก็กระทําให
บุคคลผูนั้นตกต่ําอยูในโลก คือ กระทําใหเวียนวายตายเกิดในภพทั้ง ๓ ไมมีกําหนดชาต ิ
ไมสามารถยกตนเองใหพนจากสังสารทุกขนี้ได เพราะเปนโลกียธรรม ยังสัตวให
หมุนเวียนไปตาง ๆ ไมอาจจะยังตนใหพนจากทุกขไปได ดังบุรุษที่มีจิตปฏิพัทธรักใคร
ในภรรยา ซึง่มีชูกับบุรุษผูเปนนองชาย ครั้นนองชายฆาใหตายแลว ก็ไปบังเกิดเปนงู
เหลือม ครั้นตายจากงูเหลือมแลวก็ไปเกิดเปนสุนัข ครั้นตายจากสุนัขแลวก็ไปบังเกิดเปน
โค เวียนวายตายเกิดอยูในเรือนแหงภรรยานั้น เพราะโทษแหงกามคุณ ดวยเหตุนี้จึง
เรียกชื่อวา “หีนา ธมฺมา” เปนธรรมอันพระอริยเจาทั้งหลาย มีพระบรมศาสดาเปน
ประธานไมทรงสรรเสรญิวา เปนธรรมอันประเสริฐ ดังนี้ เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลี
วา “หีนา ธมฺมา” ดังนี้ แกไขมาในบทที่ ๔๐ ก็ยุติไวแตเพียงเทานี้แล 

๔๑. “มชฺฌิมา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๔๑ นั้น มีพระบาลีวา “มชฺฌิมา ธมฺมา” แปลวาธรรมทั้งหลาย มีอารมณ
เปนอยางกลาง ไมดีไมชั่ว ไมรอนไมเย็น โดยความอธิบายวา อารมณนั้นจะดีก็ไมดี จะ
ชั่วก็ไมชั่ว จะเลวก็ไมเลว จะประณีตก็ไมประณีต เปนกลาง ๆ อยู เพราะฉะนั้น สมเด็จ
พระผูมีพระภาคเจา จึงทรงตรัสวา เปนหนทางแหงพระอริยมรรคทั้งแปดประการ มี
สัมมาทิฏฐิ เปนตน ถาจะวาเปนอุเบกขาก็ไดอยู เพราะอารมณนั้นไมยินดียินราย เปรียบ
เหมือน เรือขามฟากเมื่ออกจากทาแลว แตยังไมทันถึงฝง แตอยูในระหวางกลาง ธรรมที่
ชื่อวา มัชฌิมานั้น ก็ไดแกอารมณที่ออกจากทุกขแลว แตยังไมทันจะถึงสุขฉะนั้น 
เพราะฉะนั้นจึงไดชื่อวา มชฺฌิมา ธมมฺา ดังนี้ 

๔๒. “ปณีตา ธมมฺา” 



ในบทที่ ๔๒ นัยมีพระบาลีวา “ปณีตา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายประณีต โดย
อธิบายความวา บุคคลที่ตั้งอยูในศีล ๕ ศีล ๘ อันเปนไปกับดวยพระไตรสรณคมน 
ประณีตกวาบุคคลที่ไมไดตั้งอยูในศีล ๕ ศีล ๘ อันเปนไปกับดวยพระไตรสรณคมน พระ
สกิทาคา ประณีตกวาพระโสดาบัน พระอนาคามีประณีตกวาพระสกิทาคา พระอรหันต
ประณีตกวา พระอนาคามี พระอัครสาวก ประณีตกวา พระปรกติสาวก พระปจเจกพุทธ
เจา ประณีตกวาพระอรหันต และพระอัครสาวกทั้งปวง พระสัมมาสัมพุทธเจาประณีต
กวาพระปจเจกพุทธเจา ประณีตธรรม ประณีตกวา มัชฌิมาธรรม มชัฌิมาธรรม ประณีต
กวาหีนธรรม โดยความอธิบายวา คนหยาบกับคนละเอียดตางกัน ธรรมทีช่ื่อวาประณีต
ธรรมนั้น ก็ไดแกธรรมของทานผูมีสติเหมือนดังสัตตปาณิอุบาสก เมื่อเวลานอนฟงพระ
สัทธรรมเทศนาอยู พระมหากษัตริยเสด็จมาประทับอยู ณ ที่ปลายเทาแหง สัตตปาณิ
อุบาสก ถาเปนคนหยาบ ไมมีสติ ก็จะลุกหนีไป นี่หากสัตตปาณิอุบาสก เปนผูเคารพใน
พระสัทธรรม มีสติ ตรึกตรองไปวา ถาเราจะลุกขึ้นก็เปนการเคารพตอพระมหากษัตริย 
หาไดเคารพตอพระสัทธรรมไม ถาเราไมลุกขึ้น ก็ไมเปนการเคารพตอพระมหากษัตริย 
พระมหากษัตริยจักวาเราเปนผูเคารพตอพระรัตนตรัย เมื่อสัตตปาณิอุบาสกคิดแตในใจ
ฉะนี้แลวก็ไมลุกขึ้น นอนฟงพระสัทธรรมตอไป ดังไดแกไขในติกมาติกา บทที่ ๔๒ ก็
ไดยุติไวเพียงเทานี้ 

๔๓. “มิจฺฉตฺตนิยตา ธมฺมา” 

ลําดับนี้จักไดวิสัชชนาในบทที่ ๔๓ สืบตอไป โดยนัยพระบาลีวา “มิจฺฉตฺตนิยตา 
ธมฺมา” แปลวา ธรรมมีทฏิฐิอันผิด เปนธรรมอันเที่ยงที่จะไปสูทุคคติ โดยอธิบายวา ทิฏฐิ
อันเห็นผิดนั้นมีอยู ๓ ประการ คืออุจเฉททิฎฐิ ๑ สัสสตทิฏฐิ ๑ อกิริยทิฏฐิ ๑ ความเห็นวา 
บาปบุญไมมี หรือเห็นวา ตายแลวไมเกิด สูญไป ดงันี้เรียกวา อุจเฉททิฏฐิ ความเห็นวา 
เปนของเที่ยง ไมกลับกลอกยักยายแปรผันเปนอยางอื่นไป คือ เปนมนุษยก็เปนมนุษยอยู
ร่ําไป มนุษยไมกลับเปนดิรัจฉาน ดิรัจฉานไมกลับเปนมนุษย ความเห็นเชนนี้เรียกวาสัส
สตทิฏฐิ ความเห็นวาไมตองบําเพ็ญบุญกุศล สิ่งใดถึงกําหนดแลวก็สําเร็จไปเอง 
ความเห็นเชนนี้เรียกวาอกิริยทิฏฐิ ทฏิฐิทั้ง ๓ ประการเหลานี้เที่ยงที่จะไปสูอบายภูมิ ทั้ง 
๔ เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “มิจฺฉตฺตนิยา ธมฺมา” ดังนี้ 

๔๔. “สมฺมตฺตนิยตา ธมฺมา” 



ในบทที่ ๔๔ มีพระบาลีวา “สมฺมตฺตนิยตา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายมีทิฏฐิอัน
ชอบ และเปนธรรมเที่ยงที่จะไปสูพระนิพพาน โดยความอธิบายวา ทิฏฐิอันชอบนั้นมีอยู 
๔ ประการ “ทุกฺเข ญาณํ” ความเห็นในปญจขันธทั้ง ๕ วาเปนทุกข ๑ “ทุกฺขสมุทเย าณํ” 
ความเห็นในตนวาเปนที่บังเกิดขึ้นแหงทุกข ๑ “ทุกฺขนิโรเธ าณํ” ความเห็นในธรรมวา
เปนเครื่องดับทุกขได ๑ “ทุกฺขนิโรธคามินิยา ปฏิปทาย าณํ” ความเห็นวาพระนิพพาน
เปนหนทางดับทุกขได ๑ ความเห็นทั้ง ๔ ประการนี้แล ทานเรียกวาสัมมาทิฏฐิ 
สัมมาทิฏฐินั้นแปลวา ความเห็นดีเห็นชอบ ความเห็นดีเห็นชอบนี้แล เที่ยงที่จะไปสูสุคติ 
โดยความอธิบายวา ความเห็นธรรมของจริงเปนความเห็นชอบ ความเห็นชอบนั้นก็คือ
ความเห็นสมมติวาเปนธรรมที่ไมจริง ธรรมที่โลกสมมติตามใจนั้นแลเปนธรรมอันไม
จริง เมื่อเห็นสมมติและถอนสมมตินัยไดแลว ก็เรียกวาวิมุติ ธรรมที่เปนวิมุตินี้แลเรียกวา 
ความเห็นจริงเห็นชอบ เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “สมฺมตฺตนิยตา ธมฺมา” ดังนี้ 

๔๕. “อนิยตา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๔๕ นั้น มีพระบาลีวา “อนิยตา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทัง้หลายไมเที่ยง 
บาปก็ไมเที่ยง โดยอธิบายวา ปุถุชนนัน้ บุญก็กระทํา บาปก็กระทํา แตไมเที่ยงที่จะไปสู
สวรรค และไมเที่ยงที่จะไปสูนรก เพราะไมเปนใหญ เมื่อเวลาใกลตาย ถาบุญสงใหก็ไป
สวรรค ถาบาปสงก็ไปสูนรก เพราะเหตุนี้ จึงแปลวา เปนธรรมที่ไมเที่ยง ในเวลาอาสัน
นกรรมใกลจะตาย เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “อนิยตา ธมฺมา” ฉะนี้ แกไขมาในติ
กมาติกาบทที่ ๔๕ ก็ยุตลิงไวแตเพียงเทานี้ 

๔๖. “มคฺคารมฺมณา ธมฺมา” 

ในลําดับนี้ จะไดแสดงในมาติกาบทที่ ๔๖ สืบตอไป โดยนัยพระบาลีวา “มคฺ
คารมฺมณา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายมีพระอริยมรรคเปนอารมณ โดยนยัอธิบายวา 
ธรรมดาวาพระอริยเจา ก็ยอมยินดีแตในหนทางของพระอริยเจา เหมือนพระโสดาบัน 
ทานก็ยินดีในธรรมที่ไดละแลว ๓ อยาง คือ “สักกายทิฏฐิ” ความไมถือตัว ไมถือตน ๑ 
“วิจิกิจฉา” ความไมสงสัยในธรรมทั้งหลาย ๑ “สีลัพตปรามาส” ความไมลูบคลําในวัตร
ปฏิบัติอยางอื่น ๑ ธรรมทั้ง ๓ ประการนี้ เปนอารมณแหงพระโสดาบันบุคคล พระ
สกิทาคา ก็มีอารมณ ๕ พระอนาคามี ก็มีอารมณ ๗ พระอรหันตก็มีอารมณ ๑๐ 
เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “มคฺคารมฺมณา ธมฺมา” ฉะนี้ 



๔๗. “มคฺคเหตุกา ธมมฺา” 

ในบทที่ ๔๗ นั้น มีพระบาลีวา “มคฺคเหตุกา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายอันเปน
เครื่องอุดหนุนแกพระอริยมรรค โดยความอธิบายวา ธรรมทั้งหลายที่เปน
หิตานุหิตประโยชนแกพระอริยมรรคนั้น มีอยู ๓ ประการ ธรรมทั้ง ๓ ประการนั้น คือ 
ศีล สมาธิ ปญญา ศีลนั้นแปลวา ละเสียจากบาป สมาธินั้นแปลวา จิตถอนจากบาปที่ตั้งอยู
ในที่ชอบ ไมตกไปในบาป ปญญา นัน้แปลวา รูจักวากิเลสเครื่องเศราหมองไมมีในจิต 
จิตไมตกไปในกิเลส ความที่รูจักวากิเลสเครื่องเศราหมองไมมีในจิตดังนี้เรืยกชื่อวา 
ปญญา ธรรมทั้ง ๓ ประการ คือ ศีล สมาธิ ปญญานี้แล เปนหิตานุหิตประโยชนแกพระ
อริยมรรค หรืออีกประการหนึ่ง ความเห็นเปนพระไตรลักษณญาณก็จัดวาเปนปญญาใน
ที่นี้เหมือนกัน เพราะฉะนั้น จึงสมกับพระบาลีวา “มคฺคเหตุกา ธมฺมา” ดังนี้ 

๔๘. “มคฺคาธิปติโน ธมฺมา” 

ในบทที่ ๔๘ นั้นมีนัยพระบาลีวา “มคฺคาธิปติโน ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายที่
เปนใหญ ในทางที่จะดําเนินไปสูพระนิพพานนั้น ก็ไดแก นิสสัยที่แกกลา จึงจะดําเนิน
ไปสูพระนิพพานได ถานิสสัยไมแกกลาแลวก็ดําเนินไปไมได ธรรมที่เปนใหญในที่นี้ก็
ไดแก ทานที่มีนิสสัยอยางต่ําเพียงแสนมหากัปป อยางยิ่งเพียง ๑๖ อสงไขย ถายังไมครบ
ก็ยังไมเปนไปได บุคคลที่มีบารมียังออน และมีนิสสัยที่หยอนอยูนั้น ก็ไดแกพระจุลกาล 
ไดบรรพชาอุปสมบทแลว ก็สึกออกไปเปนฆราวาส อีกดังนี้ บคุคลผูมีนิสสัยบารมีเปน
ใหญในที่จะดําเนินไปสูพระนิพพานไดนั้น ก็ไดแกพระมหากาลผูพ่ีชายของจุลกาลฉะนี้ 
แกไขมาในติกมาติกาบทที่ ๔๘ ก็ยุติลงไวแตเพียงเทานี้ 

๔๙. “อุปฺปนฺนา ธมฺมา” 

เบื้องหนาแตนี้จะไดวิสัชชนาในบทที่ ๔๙ สืบตอไป ตามพระบาลีวา “อุปฺปนฺนา 
ธมฺมา” ธรรมทั้งหลายบังเกิดขึ้นแลว โดยความอธิบายวา ธรรมทั้งหลายที่เปนสมมติกิจ 
หรือวิมุติกิจ ถาบังเกิดขึ้นแลว ก็เรียกวาชื่อ “อุปฺปนฺนา ธมฺมา” ทั้งสิ้น พระสักกวาทีจึง
ถามขึ้นวา ธรรมอยางไรจึงเรียกชื่อวา สมมติ ธรรมอยางไรที่เรียกวา วิมุติ พระปรวาทีจึง
วิสัชชนาขึ้นวา ธรรมเหลาใดที่เปนอนิจจัง ทุกขัง อนัตตา ธรรมเหลานั้นชื่อวาเปนสมมติ
ทั้งสิ้น ธรรมเหลาใดที่เปนพุทธรัตนะ ธรรมรัตนะ สังฆรัตนะ ธรรมเหลานั้นเรียกวาเปน
วิมุติทั้งสิ้น หรืออีกนัยหนึ่ง โลกเรียกวา สมมติ พระนิพพานเรียกวา วิมุติ ฉะนี้ พระสัก



กวาทีจึงถามขึ้นวา สมมติ นั้นบังเกิดขึ้นแกใคร วิมตุินั้นบังเกิดขึ้นแกใคร พระปรวาทีจึง
วิสัชชนาวา สมมตินั้นก็เกิดขึ้นแก นนัทมาณพ ที่ไปทําสมัครสังวาสกับพระนางอุบล
วัณณาเถรี จนแมพระธรณีสูบเอาไป ดังนี้ชื่อวาสมมติบังเกิดขึ้นแลว วิมุตินั้นก็บังเกิดขึ้น
แกพระยสกุลบุตร เมื่อเวลาไปดูการฟอนรําของพวกนางบําเรอ แลวเกิดความเบื่อหนาย
ฉะนั้น แสดงในติกมาติกาบทที่ ๔๙ แตโดยยอพอใหสมกับพระบาลีวา “อุปฺปนฺนา ธมฺ
มา” ก็ยุติไวเพียงแตเทานี้ 

๕๐. “อนุปฺปนฺนา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๕๐ มีพระบาลีวา “อนุปฺปนฺนา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทัง้หลายไมบังเกิดขึ้น
แลว โดยความอธิบายวา บุคคลที่ไมมีศีล ไมมีธรรมแลว ธรรมที่จะนําความสุขใหนั้น ก็
ไมบังเกิดขึ้นแกบุคคลผูนั้น ครั้นดับขันธลงก็คงไปบังเกิดในนรก เชนกับนายจุณฑสุกร
เปนตนฉะนั้น อีกนัยหนึง่โดยพุทธประสงควา อนันตริยกรรมทั้ง ๕ และ นิวรณธรรมทั้ง 
๕ อยาง ถามีอยูในบุคคลผูใดแลว มรรคผลธรรมวเิศษสิ่งใด ก็ไมบังเกิดมีแกบุคคลผูนั้น 
จัดเปนสัคคาวร มัคคาวรไปดังนี้ เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลวีา “อนุปฺปนฺนา ธมฺมา” 
ดังนี้ 

๕๑. “อุปฺปาทิโน ธมฺมา” 

ในบทที่ ๕๑ นั้นมีนัยพระบาลีวา “อุปฺปาทิโน ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลาย อัน
บังเกิดขึ้นแลว โดยความอธิบายวา อุปาทินธรรมนี้เปนธรรมของพระอริยเจา เมื่อบังเกิด
ในบุคคลผูใด ก็ยังบุคคลผูนั้นใหเปนพระอริยเจา ธรรมของพระอริยเจานั้นก็คือ มรรค ๔ 
ผล ๔ นิพพาน ๑ ธรรมทัง้ ๙ เหลานี้ถาบังเกิดขึ้นแลว ก็เปนของแทของจริง และเปนของ
ไมเสื่อมสิ้นไป อีกนัยหนึ่งทานประสงควา พระพุทธเจา พระปจเจกพุทธเจา และพระ
อรหันตขีณาสพ ทั้งที่ลวงลับไปแลวนัน้ เรียกชื่อวา อุปาทิโน ธมฺมา สุดแตเปนธรรม
บังเกิดขึ้นแลวก็จัดไดชื่อวา อุปาทินธรรมทั้งสิ้น เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “อุปฺ
ปาทิโน ธมฺมา” ฉะนี้ แกไขมาใน ติกมาติกา บทที่ ๕๑ ก็ขอยุติไวแตเพียงเทานี้ 

๕๒. “อตีตา ธมฺมา” 

ในลําดับนี้จะไดวิสัชชนาในบทที่ ๕๒ สืบตอไป โดยนัยพระบาลีวา “อตีตา ธมฺมา” 
แปลวา ธรรมทั้งหลายที่ลวงไปแลว ที่จัดเปนกุศลก็ดี หรือรางกายที่จัดเปนธาตุทั้ง ๔ 



หรือจัดเปนอายตนะ ภายใน ๖ ภายนอก ๖ ที่เกิดขึ้นแลว แลดับสูญไปก็ดี ก็เรียกชื่อวา
อดีตธรรมทั้งสิ้น 

๕๓. “อนาคตา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๕๓ นั้น มีนัยพระบาลีวา “อนาคตา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายที่ยังมา
ไมถึง โดยความอธิบายวา บุญก็ดี บาปก็ดี ที่บุคคลไดกระทําดวย กาย วาจา ใจ แลวแลยงั
ไมเห็นผลนั้น ก็ชื่อวาอนาคตธรรม หรืออีกนัยหนึ่งวา สัตวที่บังเกิดแลวยังไมถึงแกความ
ตายนั้นก็เรียกวา อนาคตธรรม หรืออีกประการหนึ่ง บุคคลที่สรางบารมียังไมเต็มที่และ
มรรคผลธรรมวิเศษก็ยังไมบังเกิดมีนั้น ก็เรียกวาอนาคตธรรมเหมือนกัน เพราะฉะนั้นจึง
สมกับพระบาลีวา “อนาคตา ธมฺมา” ดงันี้ 

๕๔. “ปจฺจุปฺปนฺนา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๕๔ นั้น มีนัยพระบาลีวา “ปจฺจุปฺปนฺนา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายอัน
บังเกิดขึ้นเฉพาะหนา โดยความอธิบายวา ธรรมที่เปนปจจุบันนั้น ก็คือ รูป เวทนา สัญญา 
สังขาร วิญญาณ ที่เห็นอยูเฉพาะหนานี้ นี้แลชื่อวา ปจจุบันธรรม โดยความเปนจริงก็คือ 
ไมเที่ยง มีความเกิดขึ้นแลว ก็มีความดับไปเปนธรรมดา แลเห็นทุกขเหลือที่จะทน จน
ตั้งอยูไมได ตองดับไป ไมมีวิสัยที่จะฝาฝนและไมเปนไปตามอํานาจของทานผูใด 
อนิจจัง ทุกขัง อนัตตา นี้แลเปนปจจุบันธรรม และเปนอนุปสสนาญาณปญญา เปนธรรม
ที่คงทน เมื่อบุคคลผูใดเห็นปจจุบันธรรม คือ อนิจจัง ทุกขัง อนัตตา นี้ใหแจงชัดแลว 
บุคคลผูนั้นก็จัดเปนผูสามารถจะยังศีล สมาธิ ปญญา ใหบริสุทธิบ์ริบูรณขึ้นในตนได 
เพราะอารมณของปจจุบันธรรมนั้นนอย ยอมเปนอารมณอันสะดวกดี ปจจุบันธรรมนี้ 
เมื่อบุคคลใดรูแจงเห็นชัดตามความเปนจริงอยางไรแลว บุคคลผูนั้นก็เปนผูไมฝาฝน และ
ไมตองแกไขยักยาย เมื่อเปนอยูอยางไรก็รูตาม เห็นตามไปอยางนั้น ก็เปนทางสัมมาทิฏฐิ
ปฏิบัติอยูเอง เพราะมารูมาเห็นตามความเปนจริงอยางไร ยอมถูกตองตามพุทธประสงค 
ซึ่งพระองคเทศนาไววา “อสํหิรํ อสํกปฺุป” แปลวา เปนธรรมไมงอนแงนคลอนแคลนและ
เปนธรรมไมกําเริบจลาจล เปนธรรมที่ทนตอความเพียรจริง ๆ ดังนี้ ปจจุบันธรรมนี้แล 
เปนมัชฌิมาปฏิปทา หนทางปฏิบัติสายกลาง เมื่อสันนิษฐานตามนัยพระสุตตันตโวหาร 
และวิสัยบัญญัติปรมัตถธรรมทั้ง ๓ ปฎก ที่พระพุทธองคทรงตรัสสอนพุทธบริษัท
ทั้งหลายนั้น ก็เพื่อพุทธประสงคในปจจุบันธรรมอยางเดียว ดังมีในปฐมเทศนา ธัมจัก



กัปปวัตตนสูตร ที่พระพุทธองคทรงตรัสสอนแกพระปญจวัคคียนั้น ก็มีพระพุทธ
ประสงคจะใหเห็นตามความที่เปนจริง โดยสภาพอันเปนปจจุบันนี้เอง เพราะฉะนั้น จึง
สมกับพระบาลีวา “ปจฺจุปฺปนฺนา ธมฺมา” ดังนี้ แกไขมาในติกมาติกาบทที่ ๕๔ ก็ยุติลงไว
แตเพียงเทานี้ 

๕๕. “อตีตารมฺมณา ธมฺมา” 

เบื้องหนาแตนี้ จะไดวิสัชชนาในติกมาติกา บทที่ ๕๕ สืบตอไป โดยมีนัยพระบาลี
วา “อตีตารมฺมณา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายมีอดีตเปนอารมณ โดยเนื้อความวา 
บุคคลมาระลึกถึงทาน คือ ที่ตนไดบําเพ็ญไวแลวใหเปนอารมณวา ทานที่เราไดใหแลว
ดวยกาย ตัดรากมัจฉริยตระหนี่เสียได และจิตของเราก็เปนจิตที่บริสุทธิ์ สะอาด 
ปราศจากโลภมัจฉริยแลว และจัดเปนจาคานุสสติ แปลวา ระลึกถึงกิเลสทีต่นละไดแลว 
ดังนี้ก็ดี หรือ สีลานุสติ ระลึกถึงศีลทีต่นรักษาแลว ดวยตัด โทสะ โมหะ เสียได และจิต
ของเราก็เปนจิตที่ผองใส สะอาด ปราศจากอิจฉาพยาบาทแลว ดังนี้ก็ดี บุคคลมาระลึกถึง
คุณ ทาน ศีล เปนตนที่ตนบําเพ็ญแลว ก็จัดไดชื่อวา “อตีตารมฺมณา ธมฺมา” คืออตีตารมณ
ทั้งสิ้น เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “อตีตารมฺมณา ธมฺมา” ฉะนี้ 

๕๖. “อนาคตารมฺมณา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๕๖ นั้น มีพระบาลีวา “อนาคตารมฺมณา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายมี
อนาคตเปนอารมณ โดยเนื้อความวา บุคคลมาคิดถึงตนวา “นตฺถิ ญาณํ อปฺญสฺส คุณสมฺ
ปตฺติ” สิ่งหนึ่งสิ่งใดเปนตนวา ญาณหรือปญญาก็ด ีก็ยังไมมีแกเรา เรายังไมไดไมถึงซึ่ง
คุณธรรมอะไร “ยมฺหิญาณฺจ” ถาเรามีญาณมีปญญาแลวไซร “นิพฺพานสนฺติเก” ก็จัดได
ชื่อเราเปนผูนั่งใกลกับพระนิพพานดังนี้ เมื่อบุคคลมาคิดถึงความโงของตนขึ้นแลว และ
มาอุตสาหบําเพ็ญญาณสมาบัติและวิมุติญาณทัสสนะ คือความรูแจงเห็นชัดในพระ
นิพพานธรรม เพื่อใหเกิดขึ้นในตนดังนี้ ก็จัดไดชื่อวา อนาคตารมณ สมกับพระบาลีวา 
“อนาคตารมมณา ธมฺมา” ดังนี้ 

๕๗. “ปจฺจุปฺปนฺนารมฺมณา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๕๗ มีนัยพระบาลีวา “ปจฺจุปฺปนฺนารมฺมณา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทัง้หลาย
มีปจจุบันเปนอารมณแหงจิต โดยความอธิบายวา บุคคลที่มีสติพิจารณาตนวา ในเวลานี้



เรามีความสุข เพราะกุศลวิบาก คือผลแหงสุจริตทั้ง ๓ และขณะนี้เรามีความทุกขเพราะ
อกุศลวิบาก คือผลแหงทุจริตทั้ง ๓ ดังนี้ โดยความอธิบายวา บุคคลผูมีสติไมเผลอไปใน
เวลาเมื่อไดเสวยสุขทุกขอันบังเกิดขึ้นในที่เฉพาะหนาแลว เอาวิบากแหงทุจริตทั้ง ๓ นั้น
ใหเปนอารมณ ไมตองไปแสวงหาในที่อ่ืนไกล โดยพระพุทธประสงคนั้นก็คือ ให
พิจารณาสติปฏฐานทั้ง ๔ นั้นเอง เรียกวา ปจจุบันนาธรรมารมณ เพราะเปนธรรมบังเกิด
ขึ้นเฉพาะหนาอิริยาบถ ๔ เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “ปจฺจุปนฺนารมฺมณา ธมฺมา” 
ฉะนี้ แกไขมาในติกมาติกาบทที่ ๕๗ แตโดยสังเขปคาถาก็ยุติไวแตเพียงเทานี้ 

๕๘. “อชฺฌตฺตา ธมฺมา” 

ลําดับนี้จักไดวิสัชชนาในติกมาติกา บทที่ ๕๘ สบืตอไป โดยนัยพระบาลีวา 
“อชฺฌตฺตา ธมฺมา”   ธรรมทั้งหลายอันเปนภายใน ธรรมที่เปนภายในนั้น ทานประสงคเอา
ธรรม ๒ ประการ คือ ธรรมที่เปนฝายกุศล ๑ ธรรมที่เปนฝายอกุศล ๑  

ธรรมที่เปนฝายกุศลนั้นคือ ญาณทั้ง ๕ ธรรมที่เปนฝายอกุศลนั้นคือ นิวรณทั้ง ๕ 
ธรรมทั้ง ๒ ประการนี้ จัดเปนอัชฌัตตธรรมบังเกิดขึ้นในภายในอยางหนึ่ง หรืออีกนัย
หนึ่ง อาการ ๓๒ ซึ่งจัดเปนดิน ๒๐ น้ํา ๑๒ ลม ๖ ไฟ ๔ เหลานีก้็ดี หรือจัดเปนอายตน ๖ 
คือ จักขุ โสต ฆาน ชิวหา กาย ใจ เหลานี้ก็ดี ก็เรียกวา อัชฌัตตธรรมทั้งสิ้น เพราะฉะนั้น
จึงสมกับพระบาลีวา “อชฺฌตฺตา ธมฺมา” ฉะนี้ 

๕๙. “พหิทธฺา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๕๙ นั้น มีพระบาลีวา “พหิทฺธา ธมฺมา”  แปลวา ธรรมทัง้หลายอันเปน
ภายนอก โดยเนื้อความวา ดิน น้ํา ไฟ ลม อันเปนที่อาศัยของหมูสัตวทั่วไป เชน ดวง
อาทิตย จะเรียกวา เตโชธาตุก็ดี หรือแผนดิน เรียกวา ปฐวีธาตุก็ดี หรือลมพัดทั่วไป หรือ
ลมพายใุหญ พัดใหตนไมหักลมลง หรอืลมพายุพัด ทําใหฝนตกลงมาที่เรียกวา วาโยธาตุ 
ก็ดี หรือ น้ําทั่วไปที่มีในบึง บาง หวย หนอง เปนตน ที่เรียกวา อาโปธาตุ หรือ อายตนะ 
๖ มี หู ตา จมูก ลิ้น กาย ใจ เหลานี้ก็จัดเปนพาหิรกธรรมทั้งสิน้ เพราะฉะนั้น จึงสมกับ
พระบาลีวา “พหิทฺธา ธมฺมา” ฉะนี้ 

๖๐. “อชฺฌตฺตพหิทฺธา ธมฺมา” 



ในบทที่ ๖๐ นั้นมีพระบาลีวา “อชฺฌตตฺพหิทฺธา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลาย อัน
ทั้งภายในและภายนอก เปนเหตุอาศัยซึ่งกันและกันเปนไป ธรรมภายในก็เปนเหตุใหละ
กิเลสภายนอกได ธรรมภายนอกก็เปนเหตุใหละกิเลสภายในได เปรียบอุปมาเหมือน พระ
ปทุมกุมาร ไดทัศนาการ เห็นดอกปทุมชาติบัวหลวง แลวก็บังเกิดโยนิโสมนสิการ 
พิจารณาโดยพระไตรลักษณญาณ แลวก็ไดสําเร็จเปนพระปจเจกพุทธเจา ดวยอํานาจพระ
ไตรลักษณญาณ แตตองอาศัยธรรมภายนอก คือดอกปทุมชาติบัวหลวง เปนเหตุกอน จึง
สําเร็จได เพราะเหตุนั้นจึงสมกับพระบาลีวา อัชฌัตติกาพาหิรกธรรม ดังนี้ อีกประการ
หนึ่ง ความเกิดแกเจ็บตาย ก็จัดเปนพาหิรกธรรม เพราะเปนธรรมเกิดขึ้นเปนสัตว เปน
บุคคล ยังตองอาศัยเหตุภายนอก คือมารดา บิดากอน จึงจะบังเกิดขึ้นได วิญญาณนั้นเปน
ธรรมภายใน มารดาบิดานั้นเปนธรรมภายนอก ความแกนั้นมี ๒ ประการ คือความ
เจ็บปวดบังเกิดขึ้น ความไมสบายใจ ความเจ็บใจ แคนใจ จัดเปนอัชฌัตติกธรรมภายใน 
ความตาย เปนพหิทธา ธรรมภายนอก ความตายก็มี ๒ ประการ คือ ตายดวยโรคบังเกิด
ขึ้นภายในกาย เรียกวา อัชฌัตติกมรณธรรมภายใน ๑ ตายดวยเรื่องศาตราวุธเปนตน อัน
เกิดขึ้นดวยความเพียรของทานผูอ่ืน เรียกวา พาหิรกมรณธรรมภายนอก ๑ เพราะเหตุนั้น 
ความเกิด แก เจ็บ ตาย เปนตนเหลานี้ เมื่อจะกลาวถึงโสกปริเทวทุกขตาง ๆ นั้นแลว ก็มี
เชนเดียวกัน บางทีเกิดแตเหตุภายในอาศัยเหตุภายนอกก็มี เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระ
บาลีวา “อชฺฌตฺตพหิทธา ธมฺมา” นี้ แกไขมาในติกมาติกาบทที่ ๖๐ แตพอสังเขปคาถาก็
ขอยุติไวแตเพียงเทานี้ 

๖๑. “อชฺฌตฺตารมฺมณา ธมฺมา” 

ในลําดับนี้จะไดวิสัชชนาในติกมาติกาบทที่ ๖๑ สืบตอไป มีนัยพระบาลีวา “อชฺฌตฺ
ตารมฺมณา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายมีอารมณเปนภายใน โดยเนื้อความวา พระ
โยคาวจรผูซึ่งแสวงหาซึ่งความสุขสําราญใจ และมาเจริญญาณสมาบัตินั้นเปนธรรม
บังเกิดขึ้นในภายใน ทานทั้งหลายเหลานี้ ยอมแสวงหาแตความสงบระงับ เพงเอาแต
สมาบัติเปนอารมณ เชนกับสัทธิงวิหาริกของพระสารีบุตร เมื่อเวลาเขาจะเอาไปฆา พระ
สารีบุตรจึงไปเตือนใหไดสติ ก็ระลึกถงึญาณที่ตนเคยเจริญขึ้นนั้นได ก็เพงญาณระงับให
เปนอารมณแลวก็เหาะหนีรอดจากความตายไปได โดยความอธิบายก็ไดแก ธรรมที่เย็น
กายเย็นใจนี้แล เปนธรรมภายใน แผซานออกไปใหเปนอารมณภายนอก บุคคลได
ประสบซึ่งความสุขกายสบายจิตทั้งภายในและภายนอกนั้น ก็ตองอาศัยแกธรรมภายใน



ดวงเดียว มีความบริสุทธิ์ใจ แผซานออกไปเปนอารมณภายนอก ธรรมภายใน คือความ
บริสุทธิ์ใจดวงเดียวนี้แล ยอมสามารถจะยังสรรพทุกขภัยอุปทอันตรายทั้งปวงใหเขาไป
ระงับเสียได สมดังพระพุทธสุภาษิตวา “ปรฺตํ พุทธมนฺตานํ ปวรํ สพฺพมนฺตานํ อชฺฌตฺ
ติกพหิเรชาตํ อนฺตรายํ วินาสํ ปริตฺตานุภาเวน ลภนฺติ สพฺพมงฺคลํ” ดังนี้ โดยความอธิบาย
วา ธรรมภายในคือใจบริสุทธิ์ ใจบริสทุธิ์นั้นเราเรียกวา ธรรมมปีระมาณนอย ปริตฺตํ 
แปลวา พระนิพพาน เปนธรรมมีประมาณนอย ธรรมนอยดวงเดียวนี้แล เปน พุทฺธมนฺ
ตานํ เปนมนตของพระพุทธเจา ปวรํ สพฺพมนฺตานํ และเปนอันประเสริฐกวามนตทั้งปวง 
อชฺฌตฺติกพหิเรชาตํ อนฺตรายํ วินาสยํ อันตรายอันหนึ่งอันใด ซึ่งบังเกิดมีภายในและ
ภายนอก ก็ยอมเสื่อมสูญไปโดยอํานาจแหงพระปริตต คือพระนิพพานอันมีประมาณ
นอยนี้เอง ปริตฺตานุภาเวน ลภนฺติ สพพฺมงฺคลํ สรรพสัตวทั้งหลายจะไดประสบซึ่ง
ความสุขสําราญใจ ก็ไดเพราะอานุภาพแหงพระปริตตอันเปนธรรมมีอารมณภายในอยาง
เดียว เพราะฉะนั้นจึงชื่อวา “อชฺฌตฺตารมฺมณา ธมฺมา” ฉะนี้ 

๖๒. “พหิทฺธารมฺมณา ธมมฺา” 

ในบทที่ ๖๒ นั้นมีพระบาลีวา “พหิทฺธารมฺมณา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายมี
อารมณเปนภายนอก โดยเนื้อความวา บุคคลทั้งหลาย เมื่อไดประสบซึ่งเวทนาอันใด
อันหนึ่งแลว ก็ยอมเอารูปเปนอารมณ เพราะรูปนั้นเปน พหิรกธรรมภายนอก สวนเวทนา
นั้น ก็หาไดระงับลงไม กลับไดเสวยซึ่งเวทนากลา ๆ ยิ่งขึ้นไป เปรียบเหมือน จันทค
หาปณิต ที่ประสบซึ่งความทุกขเวทนาแลวแลเพงเอารูปภายนอกเปนอารมณ จนถึงแก
ความตายไปดวยพวกโจรนั้น โดยความอธิบายวา ความไมสงบระงับใจ คือความ
เดือดรอนขึ้นในใจ แตใจนั้นก็เปนธรรมชาติ ดิ้นรนเดือดรอนอยูโดยปรกตขิองตนแลว 
มิหนําซ้ํายังเอาธรรมภายนอก ซึ่งมิใชธรรมเครื่องระงับมาเปนอารมณอีกเลา ก็ยิ่งมีความ
รอนหนักยิ่งขึ้น เพราะเหตุนั้น สมเด็จพระบรมศาสดา จึงทรงตรัสเทศนาสั่งสอนแกพุทธ
บริษัททั่ว ๆ ไปวา ธรรมภายนอกนั้น ไมใชเครื่องระงับ และไมใชธรรมของพระตถาคต
ดังนี้ เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “พหิทฺธารมฺมณา ธมฺมา” ฉะนี้ 

๖๓. “อชฺฌตฺตพหิทฺธารมฺมณา ธมมฺา” 

ในบทที่ ๖๓ นั้นมีนัยพระบาลีวา “อชฺฌตฺตพหิทฺธารมฺมณา ธมฺมา” แปลวา ธรรม
ทั้งหลายมีภายในแลภายนอกเปนอารมณ โดยเนื้อความวา ธรรมทั้งหลายมีอารมณเปน 



๒ บังเกิดขึ้นพรอมกันแลวแลถือเอาเปนอารมณ เพราะเหตุนั้นจึงชื่อวา “อชฺฌตฺตพหิทฺ
ธารมฺมณา ธมฺมา” ดังนี้ เมื่อจะชี้บุคคลที่ไดสําเร็จมรรคผลธรรมวิเศษใหเห็นเปนตัวอยาง 
ดวยอํานาจแหงธรรมทั้ง ๒ ประการนี้ ก็มีที่มามากเปนอเนกประการ ดังพระภิกษุ ๓๐ รปู
ไดเห็นพยับแดดแลวก็นอมเอามานึกเปรียบกับกายของตนวา ธรรมในกายของเรานี้ก็
เชนเดียวกับพยับแดดฉะนี้ ในทันใดนั้น องคสมเด็จพระบรมศาสดา ก็ทรงเปลงพระรัศมี
ไปใหตองกายของภิกษุทั้ง ๓๐ รูปนั้น แลวจึงทรงตรัสเทศนาวา “เอส ธมฺโม สนนฺตโน” 
ธรรมดวงเดียวนี้แลเปนของเกา เปนของพระอริยเจา ธรรมดวงเดียวเปนของเกานั้น คือ
พระนิพพานนี้เอง พระภิกษุทั้ง ๓๐ รปูนั้นก็ไดบรรลุอาสวักขัย เปนพระอรหันตขีณาสพ 
เหาะลอยมาสูสํานักพระบรมศาสดา แลวจึงโถมนาการชมเชยสรรเสริญซึง่พระพุทธ 
พระธรรม พระสงฆ โดยอเนกประการ โดยความอธิบายวา พระอริยเจาทานเอาธรรม
ภายนอกเปรียบกับภายใน เอาธรรมภายในออกไปเปนอารมณภายนอกดังนี้ เพราะฉะนั้น
จึงสมกับพระบาลีวา  “อชฺฌตฺตพหิทฺธารมฺมณา ธมฺมา” ฉะนี้ แสดงมาในติกมาติกาบทที่ 
๖๓ แตโดยสงัเขปคาถา ก็ขอยุติไวแตเพียงเทานี้ 

๖๔. “สนิทสฺสนสปฺปฏิฆา ธมฺมา” 

ในลําดับนี้จะไดวิสัชชนาในติกมาติกาบทที่ ๖๔ สบืตอไปโดยนัยพระบาลีวา 
“สนิทสฺสนสปฺปฏิฆา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทั้งหลายเปนไปกับดวยความคับแคน เพราะ
ความที่ไดเห็น โดยเนื้อความวา บุคคลจะบังเกิดความเดือดรอนขึ้นในใจ และเปนไปกับ
ดวยความคับแคนนั้น ก็เพราะความที่ไดเห็นซึ่งอนิฏฐารมณอันไมเปนที่รักที่ปรารถนา
ของตน เปนตนวา ไดเห็นโจรผูรายหรือสัตวดุรายตาง ๆ มี หมี เสือ เปนตน หรือบางทีก็
ไดเห็นบุคคลตาง ๆ มี เจาหนี้ และบุคคลผูประทุษรายแกตน เปนตน เชนกับ พระอานนท 
ถึงซึ่งความคับแคนขึ้นในใจ เพราะไดเห็นชางนาฬาคิรี ว่ิงเขามาจะประทุษรายแกตนกับ
พระพุทธเจา ในกาลครั้งนั้น พระอานนทก็เกิดความเดือดรอนคับแคนขึ้นในใจ 
เพราะฉะนั้นจึงสมกับพระบาลีวา “สนิทสฺสนสปฺปฏิฆา ธมฺมา” ซึ่งแปลวา ธรรมทั้งหลาย
บังเกิดความคับแคนขึ้นในใจ เพราะความที่ไดเห็น ฉะนี้ 

๖๕. “อนิทสฺสนสปฺปฏิฆา ธมฺมา” 

ในบทที่ ๖๕ นั้นมีพระบาลีวา “อนิทสฺสนสปฺปฏิฆา ธมฺมา” แปลวา ธรรมทัง้หลาย
บังเกิดความคับแคนในใจ เพราะความที่ไมไดเห็น โดยเนื้อความวา บุคคลทั้งหลายใน



โลกนี ้เมื่อเวลาไดประสบความพลัดพรากจากสัตวและสังขารอันเปนที่รัก ที่เจริญใจ 
หรือเวลาลูกเมียและทรัพยสมบัติฉิบหายไปโดยภัยอันหนึ่งอันใดก็ดี ก็ยอมบงัเกิดความ
คับแคนขึ้นในใจ เพราะความที่ไมเห็น ดังมีบุคคลเปนทัศนะอุทาหรณวา ยังมีบุรุษผูหนึ่ง
ไปเรียนมนตเรียกปลาอยูในสํานักของอาจารยแหงหนึ่ง ครั้นจําไดชํานิชํานาญแลว จึงลา
อาจารยไปทําบริกรรมอยูที่หาดทรายริมฝงแมน้ําแหงหนึ่ง ตั้งความเพียรบริกรรม ๆ ก็ไม
เห็นปลาขึ้นมา ตัวจะบังเกิดความคับแคนขึ้นในใจ ครั้นรูถึงอาจารย อาจารยก็บอกวา 
ทานอยาบริกรรมลืมตาขึ้น ปลามันกลัว บุรุษนั้นก็กระทําตามลัทธิของอาจารย นั่ง
บริกรรมหลบัตาไป อาจารยก็จับปลาไปใสลงในบอที่บุรุษนั้น ครั้นบุรุษนั้นลืมตาขึ้น ก็
ไดเห็นปลา แลวก็เกิดความดีใจ สิ้นความคับแคนในใจ ดังนี้ เพราะเหตุนั้นจึงไดชื่อวา 
“อนิทสฺสนสปฺปฏิฆา ธมฺมา” ฉะนี้ 

๖๖. “อนิทสฺสนาปฺปฏิฆา ธมมฺา” 

ในบทที่ ๖๖ นั้น โดยมีนัยพระบาลีวา “อนิทสฺสนาปฺปฏิฆา ธมฺมา” แปลวา ธรรม
ทั้งหลาย จะมีความคับแคนในใจก็ไมใช จะไมเห็นก็ไมใช แตดับกิเลสไดดวยอํานาจของ
ตนเอง โดยเนื้อความวา “อนิทสฺสนาปฺปฏิฆา ธมฺมา” นี้ ก็ไดแก นิโรธธรรม ดวยอรรถวา 
ดวยความเห็นและความไมเห็น ไดแกเมื่อนิโรธธรรมบังเกิดขึ้นแลว นิวรณธรรมทั้ง ๕ ก็
ดับไป โอวาทคําสั่งสอนอันใดอันหนึ่งก็ดับไป วิตก วิจารณ ปติ สุข ก็ไมมีในนิโรธธรรม 
เพราะฉะนั้นจึงแปลวา จะคับแคนก็ไมใช จะเห็นก็ไมใช แตละกิเลสไดดวยความไมตอง
เห็นนั้น ก็ไดแกพระอริยมรรค ไมเห็นก็จริงอยู แตรูวา ตัณหา ราคะ โทสะ โมหะ ไมมี 
เปรียบเหมือน บุคคลนอนหลับฝนไปวา ไดเห็นรูปสัตวตาง ๆ มี เสือและชางเปนตน 
บุคคลที่นอนหลับฝนไปนั้น จะเห็นก็ไมใช ถาจะวาเห็นหรือ เสือก็ไมมี ถาจะวาไมเห็น
หรือ ก็ฝนไป ฉันใดก็ดี พระธรรมที่ชือ่วา “อนิทสฺสนาปฺปฏิฆา ธมฺมา” นี้ กม็ีอุปไมย
เหมือนกับบุคคลที่นอนหลับฝนไปฉะนั้น 

อาตมารับประทานวิสัชชนามาในอภิธัมมาติกา ๒๒ ติกะ ๖๖ มาติกา แตโดยสังเขปกถา 
พอเปนธรรมัสวนานิสงส ก็ขอยุติลงแตเพียงเทานี้ เอวํ ก็มีดังวิสัชชนามาฉะนี้แล 

จบอภิธัมมาติกาบรรยายแตเพียงนี้ 



ธมฺมสงฺคิณีมาติกาปาฐ 

๑ กุสลา ธมฺมา 
๒ อกุสลา ธมฺมา 
๓ อพฺยากตา ธมฺมา 
๔ สุขายเวทนายสมฺปยุตฺตา ธมฺมา 
๕ ทุกฺขายเวทนายสมฺปยุตฺตา ธมฺมา 
๖ อทุกฺขมสุขายเวทนายสมฺปยุตฺตา ธมฺ

มา 
๗ วิปากา ธมฺมา 
๘ วิปากธมฺมธมฺมา 
๙ เนววิปากนวิปากธมฺมธมฺมา 
๑๐ อุปาทินฺนุปาทานิยา ธมฺมา 
๑๑ อนุปาทินฺนุปาทานิยา ธมฺมา 
๑๒ อนุปาทินฺนานุปาทานิยา ธมฺมา 
๑๓ สงฺกิลิฏ สงฺกิเลสิกา ธมมฺา 
๑๔ อสงฺกิลิฏสงฺกิเลสิกา ธมฺมา 
๑๕ อสงฺกิลิฏาสงฺกิเลสิกา ธมฺมา 
๑๖ สวิตกฺกสวิจารา ธมฺมา 
๑๗ อวิตกฺกวิจารมตฺตา ธมฺมา 
๑๘ อวิตกฺกาวิจารา ธมฺมา 
๑๙ ปติสหคตา ธมฺมา 
๒๐ สุขสหคตา ธมฺมา 
๒๑ อุเปกฺขาสหคตา ธมฺมา 
๒๒ ทสฺสเนนปหาตพฺพา ธมฺมา 
๒๓ ภาวนายปหาตพฺพา ธมฺมา 
๒๔ เนวทสฺสเนนนภาวนายปหาตพฺพา ธมฺ

มา 



๒๕ ทสฺสเนน- ปหาตพฺพเหตุกา ธมฺมา 
๒๖ ภาวนายปหาตพฺพเหตุกา ธมฺมา 
๒๗ เนวทสฺสเนน นภาวนายปหาตพฺพเหตุ

กา ธมฺมา 
๒๘ อาจยคามิโน ธมฺมา 
๒๙ อปจยคามิโน ธมฺมา 
๓๐ เนวาจยคามิโนนาปจยคามิโน ธมฺมา 
๓๑ เสกฺขา ธมฺมา 
๓๒ อเสกฺขา ธมฺมา 
๓๓ เนวเสกฺขานาเสกฺขา ธมฺมา 
๓๔ ปริตฺตา ธมฺมา 
๓๕ มหคฺคตา ธมฺมา 
๓๖ อปฺปมาณา ธมฺมา 
๓๗ ปริตฺตารมฺมณา ธมฺมา 
๓๘ มหคฺคตารมฺมณา ธมฺมา 
๓๙ อปฺปมาณารมฺมณา ธมฺมา 
๔๐ หีนา ธมฺมา 
๔๑ มชฺฌิมา ธมมฺา 
๔๒ ปณีตา ธมฺมา 
๔๓ มิจฺฉตฺตนิยตา ธมฺมา 
๔๔ สมฺมตฺตนิยตา ธมฺมา 
๔๕ อนิยตา ธมฺมา 
๔๖ มคฺคารมฺมณา ธมฺมา 
๔๗ มคฺคเหตุกา ธมฺมา 
๔๘ มคฺคาธิปติโน ธมฺมา 
๔๙ อุปฺปนฺนา ธมฺมา 
๕๐ อนุปฺปนฺนา ธมฺมา 
๕๑ อุปฺปาทิโน ธมฺมา 



๕๒ อตีตา ธมฺมา 
๕๓ อนาคตา ธมฺมา 
๕๔ ปจฺจุปฺปนฺนา ธมฺมา 
๕๕ อตีตารมฺมณา ธมฺมา 
๕๖ อนาคตารมฺมณา ธมฺมา 
๕๗ ปจฺจุปฺปนฺนารมฺมณา ธมฺมา 
๕๘ อชฺฌตฺตา ธมฺมา 
๕๙ พหิทฺธา ธมฺมา 
๖๐ อชฺฌตฺตพหิทฺธา ธมฺมา 
๖๑ อชฺฌตฺตารมฺมณา ธมฺมา 
๖๒ พหิทฺธารมฺมณา ธมฺมา 
๖๓ อชฺฌตฺตพหิทฺธารมฺมณา ธมฺมา 
๖๔ สนิทสฺสนสปฺปฏิฆา ธมฺมา 
๖๕ อนิทสฺสนสปฺปฏิฆา ธมฺมา 
๖๖ อนิทสฺสนาปฺปฏิฆา ธมฺมา 

 


